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Van  valami  figyelmeztető  ab-
ban,  ahogy  bizonyos  időpontok  
összeesnek.  Pünkösd  ünnepét  az  
újtestamentum  a  tüzes  nyelvek  
ünnepéneik  nevezi  Magasztos  em-
lékéül  az  apostoloknak,  akik  
megihletve  a  szeretet  földi  köve-
tétől,  igéit  a  világ  népeinek  hir-
detni  indultak.  fis  bár  csak  egy  
nyelven  beszéltek,  mégis  megér-
tettet ték  magukat  és  az  igét  -  a  
sok  nyelvű  népeitkel.  És  bár  sok  
nyelvűek  voltak  a  népek,  mégis  
megértették  az  igehirdetőket,  mert  
azt  hirdették,  amire  m á r  akkor  
is  vágyott  a  világ  sok  nyelvű  

emberisége:  szabadságra,  szere-
tetre  és  emberi  életre.  Szinte  ön-
ként  kínálkozik  az  összevetés.  Az  
emberiességet  prédikáló  hirde-
tők  ünnepén  szólaltak  meg  Ma-
gyarországion  a  magyar  demo-
krácia  emberiességet  szolgáló  
tervei  ellen  •— kapcsolatban  az  is-
kolák  államosításával  —  a  reak-
ció  szószólói.  

A  magyar  népi  demokrácia  fe j -
lődése  folyamán  a  benne  működű  
erők  ha tására  egymásután  ter-
meli  ki  a  megoldásra  váró  pro-
blémákat  és  azok  megoldását,  
így  érkezett  el  épp  a  fejlődés  
törvénye  alapján  számos  elvég-
zett  feladat  után  az  iskolák  álla-

mosításához.  Mert  minden  eddigi  
központi  kérdés,  úgy  is,  az  
egyetemes  nemzet  kívánalmai  kö-
zül  nőtt  ki.  A  nép  összesége,  mint,  
időszerűvé  vált  permanens  s^ül"  
ségességet,  vetette  fel,  hordozta  
magában,  érlelte  meg.  Ebből  kö-
vetkezik  és  éppen  ezért  nem  meg-
lepő,  hogy  a  honi  reakció  a  de-
mokrácia  természetes  és  velejáró  
követelményét  az  országépítés  
eszközéből  politikai  fegyverré  
alakította  át.  Pontosan  úgy,  mint  
minden  eddigi  követelményt  és  
országépítő  eszközt  a  magyar  
népi  demokrácia  hároméves  terv  
fennállása  óta  a  földosztástól  
kezdve  a  forint  stabilizációján  ke-
resztül  a  bankok  és  gyárak  ál-
lamosításáig.  Az  iskoláié  államo-
sításánál  is  várható  volt  oz  az  
ellentámadás,  hiszen  egyszerűen  
szólva:  ami  a  dolgozó  népnek  jó,  
az  a  magyar  klerikális-feudális-
kapitalista  maradványoknak  
rossz.  A  nép  által  kitűzött  fela-
da t  törvényerőre  emelését  a  nép  
legfelsőbb  szerve,  az  országgyű-
lés.  még  e  hó  folyamás  napirend-
re  tűzi.  Nem  kétséges,  hogy  az  
iskolák  államosításának  szentesí-
tése  —  mint  a  nemzet  akara ta  —•  

Végrehajtást  is  nyer.  Nem  kétsé•  

ges,  okulva  a  hároméves  tapasz-
talatokon,  elsősorban  éppen  a  
reakció  előtt.  

Éppen  ezért  —  mintegy  napi-
rend  előtt  —  megszólalt  a  reakció  
is.  Méghozzá  nem  éppen  a  legtü-
relmesebb,  mondjuk  ki  nyíl tan:  
nem  éppen  demokratikus  esz-
közökkel.  Pünkösd  óta  összponto-
sí tot t  támadással  viszi  a  harcot  
ez  iskolák  államosítása  ellen,  fiiü-
kön  azokkal  —  micsoda  fá jdal -
mas  változása  az  időknek!  —•  
akik  ma  magukat  a  bibliai  ige-
hirdetők  felkent  utódainak  hiszik  
és  vallják.  Pünkösd  ünnepe  óta  
akárha  a  Biblia  sorai  elevenedné-
nek  meg  —  loin  heves  szelek  zú-
gása  és  a  fejek  fölé  tüzes  nyelvek  
emelkedőnek. 

Holott  ez  egyáltalában  nem  
biblikus  példázat.  Maga  a  való-
ság.  Ezek  a  tüzes  nyelvek  a  tem-
plomok  szószékeiről  egyáltalán  
nem a Biblia  szellemében  szólaltak  
meg,  item  a  Biblia  idevágó,  az  
emberi  szeretet  közösségéről  szóló  
mondatait  idézgették.  De  a  gyű-

lölet  és  a  széthúzás  tüzes  nyelvét  
szólaltatták  meg.  Tanú  erre  az  a  
sokezer  hivő,  akik  vallási  meg-
győződésből  mentek  templomaik-
ba  és  ott  lelki  felemelkedés  és  
megtisztulás  helyett  közönséges  
korteskedést  és  a  haza durva  meg-
gyalázását  kapták.  Nem  valószí-
nű,  hogy  Hamvas  Endre  csanádi  
püspök  véletlen  nyelvbotláaból  
változtatta  meg  a  régi  egyházi  
éneket  „Magyarországról,  édes  
hazánkról",  olyképpen,  hogy  ezen-
túl  püspöki  rendeletre  a  makói  
templomokban  „ Magyarorszá  gr  ól,  
romlott  hazánkról",  énekeljenek  
a  hívők.  Ez t  a  tényt  nem  lehet  
másként  értelmezni,  minthogy  a  
felelős  egyházatyák  az  emberibb  
közösség  érdekében  megszólaltató  
tüzes  nyélvek  ostorát  az  igazi  
bűnösök  helyett  ma  már  nyíltan  
magán  az  emberibbé  válni  óhajtó  
közösségen  csattogtat ják.  „Azt  a  
magyar  demokráciát  merészelik  
romlottnak  nevezni,  amely  pél-
dátlan  újjáépítési  és  munkádén-
dülettcl  erkölcsi  újjászületésre  h  
vezette  a  magyar  nép  millióit,  ren-
geteget  jóvátett  a  régi  rendszer  
bűneiből,  amelyeknek  megakadá-
lyozásánál  nem  láttuk  azolcat,  
akik  most  romlottnak  nevezik  n  
romokból  újjáépülő  demokráciát."  
—  Révai  József  jogos  felháboro  
dása  n  budapesti  érte'miségi  
nagygyűlésen  minden  józanul  
gondolkodó  magyar  ember  felhá-
borodását  foglalta  szavakba,  

Az  alább  felsorolt  hadifoglyok  a  máramOrossrigeti  átmenő-
táborban  vannak  és  a  legközelebbi  szállítmánnyal  indulnak  tovább;  
Debrecenbe,  majd  otthonukba.  
Вакаа  Adóm  1922.  Letenye,  Rá.  

kóczi.u.  82.  —  Bodor  Sándor  1900.  
Jásztelek  45.  — Bogár  Lukács  1910.  
Kiskunhalas,  Te jó  puszta  71.  —  
Böndic  István  1914.  Alsószeliste.  —  
Birinyi  István  1900.  Mikepércs  412.  
—  Bracham  Márton  1919.  Babarc  
207.  —  Biriha  Sándor  1913.  Nagy.  
ecsred,  Kender.u.  145.  —  Bláakóvics  
János  1912.  Kecskemét,  Heivéci.u.  
122.  —  Bugyj  Pál  1904.  Taraaörs,  
Petöfi.u  175,  —  Csergea  János  
1907.  Erdköböikut,  Szenfjobbi.u.  22.  
— Deák  Lajos  3919,  Hajdúszoboszló,  
Koesuth.u.  38.  —  Erdős  Ferenc  
1904.  Debrecen,  Olajütő  25  —  EL  
rsics  Gergely  1905.  Ercsi,  Hosszú.u.  
221.  —  Er  Péter  1899.  Jászberény,  
VII.,  Kiirt.u.  6  —  Fazekas  István  
1922.  Bpest,  VI.,  Lőport ér  6.  —  
Fedrus  András  1896.  Tornas zent. 
andrás  70.  —  Földi  Jenő  1913.  
Salgótarján,  Acélgyár,  Járdánházi.  
u.  21.  —  Farkas  József  1919.  Csák.  
vár,  Cigánysor  384.  —  Fazekas  
Géza  1909.  Artánd,  Usor  136.  —  
Greskó  Ernő  1921  Bpest, Ш ,  Alsó.  
söldmáli.u.  14.  —  Géczi  Kálmán  
1-911. Nagykanizsa,  Magyar.u.  85.  — 
Győri  Géza  1921.  Harcsa,  Alvég  82.  
—  Gyömbér  András  1899  Szeged,  
Hajnal.u.  37.  — Dr.  Hegyesei  Gyula  
1914.  Bpest,  XI.,  Szabolcska  Mihály,  
u.  13.  —  Holla  Irtván  1905.  Jászl.  
nya,  Fekete  Tisza,  Románia.  —  
Horváth  József  1908.-  Fony,  Ábauj  
vm.  —  Hubina  György  1905.  Duna.  

kesai,  Budapesti.u.  34  —  Hegedűs  
Antal  1900.  Budafok,  Nap.u.  15,  —  
Horváth  Antal  1902.  Bpeat,  П.,  
Naphegy.tér  9.  — Hódi  István  1910  
Sándorfalva,  Attila-u.  48. —  Jóki Jó." 
zsef  1917.  Révleáayvár,  Fő.u.  87.  
Zemplén  vm.  —  Illés  Béla  1921.  Pé.  
terfalva.  —  ülés  Elek  1919.  Tisza,  
bökény  7.  —  Jékli  József  1902.  Ro.  
mánia.  — Kovács  Mihály  1910.  Kun.  
hegyes,  Lejtőjű.  1120.  —  Kellner  
József  1907.  Erd,  Sinkó.köz.  —  Kiss  
László  1922.  Komárváros  200.  Zala  
vm.  —  Klárjk  István  1905.  Szajla,  
Miklóst  Aladár.u.  34.  Heves  vm.  —  
ICuvi  Lajos  1904.  Homrod,  Abauj  
vm.  —  Komjáti 'Károly  1900.  Sár.  
bogárd,  Alsókörtvélyes.  —  László  
Péter  1905.  Pádány,  Fő.u.  37  Po-
zsony  vm.  —  Molnár  Imre  1904.  
Szentes,  gr.  Tisza  I._u.  35  —  Mol.  
nár  János'  1903.  Vilvitány,  Zemplén  
vm.  —  Madaag  Dezső  1915.  Hida.  
hollós,  Vas  vm.  —  Moltür  Ferenc  
1921.  Szentes,  Alsórét  53.  —  Med.  
gyessy  Pál  1919.  Baracs,  Gyógyszer-
tár,  Fejér  vm.  —  Mizsey  István  
1924.  Jászberény,  Szt.  Imre.u.  44.  
—  Mttskey  Gyula  1920.  Bpest,  VIII,  
Sagetvári-u  4.  —  Magyar  András  
1909.  Szokolya,  Kassai.u.  5.  —  Mo.  
gyoros  Pái  1921.  Nyíregyháza—  
Csév.  —  Mátés  József  1910.  Nagy.  
kanizsa.  —  Dr  Nagy  Ferenc  1907.  
Okécsike,  Mátyás  király.u.  6.  —  Né.  
meth  . József  1910.  Felsődobsza,  
Kjas-u.  20.  Abauj  vm.  —  Nagy  

Sándor  1907  Borsfa  140.  Zala  vm.  
—  Nagy  István  1908.  Törökbálint,  
Felsővár  12.  —  Orbán  Lajos  1922-
Peregbankháza,  Pest  vm.  —  Petró.  
czi  Imre  1903.  Szob,1  Orbán-tér  7.  
Hont  vm.  —  Peremiczki  István  
1919  Erdöhorváthi.  —  Pintér  Mó_  
ric  1904.  Jászladány,  PomázJ.u.  1.  
—  Pálinkás  János  1918.  Bpeat,  IX.,  
Ráday.u.  49.  —  Pozsonyt  István  
1905  Bánhida,  Erömütelep.  —  Pal,  
letta  Károly  1905.  Bpest,  öröm,  
völgy.u.  18.  —  Pafkovics  József  
1915.  Bpest,  ХП.,  Táltosju.  7—9.  —  
Pálkerti  Zsigmond  1910.  Bpeet,  Х1ГГ,  
Lósy  Imre.u.  3.  I.  —  Pásztor  Jó,  
zsef  1908.  Kecskemét,  Katona  telep  
13.  —  Pallagi  Gyula  1903.  Tisza,  
poigár,  W'esselényi.u  8.  —  Siézin,  
ger  Gyula  1900.  Bpest,  XII.,  Király,  
hágó.u.  2.  —  Szakács  József  19Í9.  
Pestszenílörinc,  Rozsnyóm.  37.  —«  
Szabolcs  János  1912.  Pócspetri,  Щ .  
petri  304.  —  Szita  Kálmán  1922.  
Lénye,  Zala  vm.  —  Szefoik  Gyula  
1906.  Lébény,  M oson  vm.  —  Sas  Fe«  
renc  1903.  Váradszöllös.  Bihar  vm.  
— Szabó Elek  191Ö. Szárhegy,  Nagy,  
patak  448.  —  Sereg Antal  1900.  Jék.  
ládtíáza,  Malom u.  7.  Borsód  vm.  —  
Szentpéteri  Károly. 1896.  Bpest,  IX.,  
Drégely-u.  18.  —  Sinagel  György  
1907.  Fertőrákos  488.  Sopron,  vm.  —.  
Szabó  Sándor  1921. Váralja.  Fő.u.  9.  
—  Szepes  Károly  1896.  Bpest,  Irinyi  
J..u.  10.  —  Szilágyi  Endre  1919. Uj_ 
pest.  —  Szabó  László  1914.  Kispest,  
Kisfaludy-u.  85.  —  Szalay  János  
1899.  Iharosberény,  Temető.u.  68.  
Somogy  vm.  —  Szakonyi  József  
1921.  Nagykanizsa,  Széchényi.tér  3.  

(Folytatása  a  2  oldalon.)  

házi  iskolákért  vívott  kultúrharc.  
Az  egyházi  iskolák  államosításá-
nak  kérdést  csupán  egy  előre  Tár  
szemelt  betörési  pont,  melyen  
keresztül  a  parasztkézre  ju t ta -
to t t  egyházi  és  földesúri  nagy*  
birtokokat,  az  államosított  ipar t  
és  finánclokét  és  ezekkel  egyben  
az  egész  népi  demokratikus  Ma-
gyarországot  akar ja  ú j r a  bir-
tokba  venni  és  régi  uralmát  visz-
szaáliUtem.  Akár  csak  Hitler  a  
középkort.  Erőszakkal  és  hatalmi  
terrorral .  Mert  azt  a  legelnézöbb  
akarat tal  sem  lehet  állítani,  hogy  
a  Mindszenty-féle  pásztorlevetek,  
egyházi  kiközösítések  és  állás-
vesztéseik  a  kul túrharc  magasztos  
szellemi  fegyvertárához  tar toz-
nak. 

fis,  amikor  a  tüzes  nyelvek  
apostolainak  jogutódjai  ilyen,  az  
ősi  példaképpel  merő-ben  ellenté-
tes  eszközökkel  és  merőben  el-
lentétes  cél  érdekében  hallat ják  
szavukat,  mi,  akik  azokhoz  tar -
tozunk,  akikért  annakidején  a  
tüzes  nyelveik  megszólaltak,  —•  
megnyugvással  észleljük,  hogy  а,а  
igazi  ige  ma  már  minden  nyelven  
egyformán  érthetővé  vált  és  a  
lelkek  ebben  az  országban  értik  
és  ^ befogadják  a  demokráciát.  
Akárhogyan  is  ágálnak  reakciós  
klerikális  apostolaink  napirend  
e lő t t 

Romlottnak  nevezni  azt  a  célki-
tűzést,  hogy  egy  sokat  szenvedett  
nép  végre  bo-ldog,  békés  életet  
alakítson  ki  magának,  romlott-
nak  nevezni  azt  a  módot,  melyen  
keresztül  meg  a,karja  közelíteni  a  
szeretet  országának  eszményké-
pét  és  romlottnak  nevezni  ma.,  
gát  a  népet,  mert  ezt  akarja  —  
ez  m á r  több,  mint  merész  ál-
lásfoglalás  egy  másfaj ta  életszem-
lélet  igazolása  mel le t t  Ez  egyene-
sen  megtagadása  mindenfaj ta  
életszemléletnek.  Ez.  egyszerűen  
a  nihil,  a  pusztulás,  az  élet  meg-
semmisítésének  a  hirdetése.  

É3  hogy  ezt  a  harci  fegyvert,  
az  étet  tagadásának  fegyverét,  
előírásszerűen  rendszeresítették  
a  reakció  soraiban,  a r ra  ékes  bi-
zonyíték  Szappanos  Béla  páter-
nak  ai  debreceni  Mária-napokon  
elhangzott  harcias  kiállása  egy  
„új  középkorért".  Nem  valószínű,  
hogy  még  az  egyházi  iskolák  
tankönyvei  is  az  emberiség  arany-
korának,  a  menyország  földi  má-
sának  tüntetnék  fel  a  történelmi  
középkort.  Még  a  Szent  István  
Társulat  kiadásában  megjelent  
tankönyveitbői  sem  hiányzik  a  
harmincéves  háború  pusztításé-
nak  leírása,  az  Európaszerte  dúló  
parasztlázadások  dátuma,  az éhség 
és  kolera irtott a  országok  nyomo-
rúsága  és  а  szent  inkvizíció  kin-
zókamráinak  hitek®  képe,.  Nem  

hinnénk,  hogy  akadjon  ma  be-
csületes  ember,  nem  csak  ebben  
az  országban,  de  szerte  а  világon,  
aki  előtt  ez  a  középkor  lebegne,  
mint  hőn  áhított  ábrándkép.  Vagy  
talán  Szappanos  páter  elf ele j~ 
tette,  hogy  ennek  a  középkornak  
modernizált,  gestapóvál  és  gáz-
kamrákkal  bővített  realizálására  
még  nem  is  olyan  régen,  mindr  
össze  néhány  év  alatt  csak,  kí-
sérletét  tett  egy  cezaromániás  
örült!  Nem  valószínű,  hogy  ne  
tudna  erről  Szappanos  páter,  hi-
szen  ezen  az újkori  máglyán  a  j ó  
Szappanos  páterek  csendes  szem-
lélődése mellett  a  mi  országunkból  
is  jónáhány  százezren  fizikailag  
elégtek.  És  hogy  az  egész  világon  
méqsem  valósult  meg  ez  az  új  ször-
nyű  középkor,  az  csupán  a  demo-
kratikus  népek  áldozatos  harcán  
múlott.  Vagy  talán  Szappanos  
páter  éppen  efeletti  sa jnálkozását 
fejezte  ki  „az  ú j  középkorért"  
csatakiáltásában.  Még ezt  is  kény-
telenek  vagyunk  lehetségesnek  
tartani.  Mert  hol  voltak  az  isko-
lák  államosításával  kapcsolatban  
most  napirend  előtt  felszólaló  tü-
zes  nyelvek  akkor,  amikor  a  hit-
lerizmus  nem  csak  egyházi  isko-
láktól,  de  egyházadtól  a  pokolba  
akarta  vinni  az  egész  világot.  

Nyilvánvaló  tehát,  hogy  a  re-
akció  részéről  indított  újabb  of-
fenzíva  nem  egyszerűen  az  egy-



A népjóléti  miniszter  rendeletére  
decemberig  járadékot  kapnak  

az  aszálykárosult  hadigondozottak  
A  „Magyar  Közlöny"  1948  jú-

nius  1-i  (122)  számában  jelent  
meg  a  n é p j ó l é t i  miniszter  
157.000/1948.  N.  M.  sz.  körren-
delete.  Érmek  értelmében  

azok  a  hadigondozottak,  akik  
egyébként  cenzus  alá  esnek,  
de  aszálykárt  szenvedtek,  
1948  december  végéig  meg-

kapják  járandóságukat.  
Emlékezetes,  hogy  egy  korábbi  
rendelet  úgy  intézkedett,  hogy  az  
aszálykárosulf  hadigondozottak  

cenzusra  való  tekintet  nélkül  jú-
lius  l - ig  kapjanak  járadékot.  

A  járadékra  leül ön  kérvényt  
nem  kell  beterjeszteni.  A  rende-
let  felhatalmazza  ugyanis  a  köz-
ségi  elöljáróságokat,  illetve  pol-
gármesteri  hivatalokat,  hogy  eze-
ket  az  összegeket  az  Illetmény-
hivataltól  igényeljék  és  az  igény-
jogosultnak  kifizessék.  Kimondja  
még  a  rendelet,  hogy  as  a  hadi-
gondozott,  aki  —  bár  tavaly  
aszálykárt  szenvedett  —  kedvező  

anyagi  helyzetbe  került,  fenti  já-
radékra  igényt  nem,  tarthat.  

A  népjóléti  miniszter  rendelete  
újabb  bizonyíték  arra,  hogy  аз  
állam  a  jelenlegi  még  mindig nem 
könnyű  gazdasági  helyzetben,  ia  
erejéhez  képest  segítséget  nyújt  
a  rászorulóknak.  

A  157.000/1948.  N.  M.  srámű  
rendeletre  különöst  nyomatékkal  
hívjuk  fel  a  hadigondozó  nyüváru  
tartó  hatóságok  figyelmét.  

Az  MHSz  kérje  felvételét  
a  F ü g g e t l e n s é g i  F r o n t n á l  

Döntő  fontosságú  határozatot  hozott  június  S.án  az  MHSz  nagybudapesti  titkári  értekezlete»  
Előterjesztésre  egyhangúlag  olyan  értelmű  döntést  hozott,  hogy  a  június  27—28-1  kongresszuson  
javaslatot  tesznek  a  Magyar  Hadigondozottak  Szövetségének  a  Magyar  Nemzeti  Függetlenségi  
Frontba  való  felvétele  céljából.  :  

D U B R O V N I K 
királyi  nyaralóhely  volt  egykor,  

ma  a  dolgosok  üdülőjéül  
ahol  magyar  hadirokkantak  is  nyaralnak  

milyen  egészséges  fejlődésnek  és  
óriási  lehetőségeknek  nyitott  utat.  

Szövetségünk  m-a  már  hazai  vi.  
szonylatban  komoly  szervvé  nőtt,  
a  hadig  ondnsot  t-t ársadalom  méltó  
érdekképviseleti  szervezetévé.  

A  Magyar  В  adigondosot-
tak  Szövetsége  

valóban  a  magyar  hadigondozottak  
szövetsége  és  érdekeinek  képvise-
lője. 

Ezt  a  tényt  szögeste  le  és  a  té-
nyek  felismeréséből  adódott  követ-
kezményeket  vonta  le  a.  Jugoszláv  
Hadigondozottak  Szövetsége  akkor,  
amikor  baráti  gesztussal  tette  le-
hetővé  számunkra  a  tengerparti  

Üdülést. 
De  vannak  eezól  kapcsolatban  tá-

volabbi  lehetőségeink  is.  Szövetsé-
günk  képviselőinek  dubrovnoki  je-
lenléte  azt  jelenti,  hogy  belekap-
csolódik  a  nemzetközi  hadigondozott,  
•mozgalmakba  is.  Minden  ország  
hadigondoso'ltoinak  közös  nagy  
ügye  van  a  békéért  való  harc.  Meg-
akadályozni,  hogy  az  imperialista,  
reakciós  erők  még  egy  harmadik,  
minden  eddiginél  szörnyűbb  háborút  
zúdítsanak  az  emberiségre.  Mi,  akik  
áldozatai  vagyunk  ezeknek  a  hábo-
rúknak,  tudjuk  csak  igazán  teljes  
mértékben  felmérni  a  háború  csa-
pásait. 

Meg  kell  őriznünk  a  békét  
és  ezt  úgy  érhetjük  el,  ha  harcolunk  
ások  ellen,  akik  háborút  akarnak.  
Es  a  harc  nem  könnyű  és  tnj  öröm-
mel  vesszük  azt  a  segítséget,  ame-
lyet  a  többi  békéért  küzdő  o r s z á g  
nyújt  és  a  mi  erőinkkel  örömmel  
járulunk  hozzá  az  ő  harcukhoz,  A  
népi  demokráciák  hadigondozottal-
пак  egy  úton  kell  haladni  és  együtt  
kell  kivivniok  о  sötétlelkű  bábomra  
spedkuWók  fetetfi  győzelmet!  Düb-
rovnikban  alkulmunk  nyílik  elmélyí-
teni  lcapcsölatainkat  a  szintén  ott  
nyaraló  lengyel,  román,  bulgár,  
csehszlovák  és  jugoszláv  bajtársaink,  
kai  és  ez  nagyvonalú,  távoli  kilátá-
sokat  mutat  számunkra.  

Es  ennél  a  pontnál  túltéphetünk  
még  ezeken  az  egyre  táguló  kerete-
ken  is.  Ht  a  kérdés  túlnő  a  hadi-
gondozott  vonatkozásokon  és  politi-
kai  tikra,  terelődik  út,  Jugoszlávia  
háborús  áldozatai  kezet  nyújtanak  
agoknuk,  akik  a  múltban  —  habár  
hibájukon  kívül  is  —  eszközei  vol.  
lak  azoknak  a  reakció!  hatalmak-
•laJc,  akiknek  a  jugoszláv  hadigondo-
zott  aft  köszönhetik,  hogy  m\ndörökn  
hadigondozottakká  váltak.  Ugyan,  
izok  a  körök  uszítanak  ma  újabb  

G 

Dubro0nik  nyaralóhely  a  dalmát  
tengerparton.  Ragyogó  napsütés,  
forró  homok,  mélykék  égbolt  és  a  
végtelen  s-zépségü  tenger  örökkön  
ringó  mozgása  felejthetetlenné  teszi  
ezt  a  kies  fekvésű  helyet.  Valamikor  
a  jugoszláv  királyi  család  és  az  
arisztokrácia,  no  meg  a  pémgmágná-
so jc  üdültek  Dübrovnikban.  Ma  már  
munkások  fürödnek  a  tenger  hab-
jaiban,  a  parton  pedig  a  dolgozók  
gyermekei  építgetik  homokváracs.  
káilcat.  De  ezek  a  homokvárak  biz-
tosabb  alapon  nyugszanak,  mint  ami-
Igenen  akár  пмда  a  királyi  kastély  
állt, 

Ezen  a  k/llemes  fürdőhelyen  kül-
földi  nyaralóvendégek  js  lesznek  az  
idén  nyáron.  Más  nyelven,  más  
nép  gyermekeinek  ajkáról  cseng  
majd  a  barátságos  üdvözlet  és  az  
egymáshoz  váló  közeledés  szava,  

Dübrovnikban 
hat  nép  küldöttei  

gyűlnek  össze,  hogy  egyhónapos  
üdülés  keretében  felvessék  és  meg-
tárgyalják  mindazokat  <i  kérdése-
ket,  amelyek  minden  nemzetiségű  
hudigondozottfijhra.  vonatkoznak.  

Hat  nemzet  hadirokkantjai,  u,  népi  
demokráciák  Hadigondozott  Szövet.  
séSteinck  küldöttei  gyűlnek  össze  
Dübrovnikban  és  a  baráti  Jugoszlá-
via  vendégül  Játja  őket  egy  teljes  
hónapon  keresztül.  A  meghívottak  
között  ott  gverepei  a  Magyar  Hadi-
gondozottak  Szövetsége  is.  Szövet,  
ségünfc  kös-önettel  elfogadta  a  meg-
hívást  és  így  néhány  bajtársunk  egy  
hónapig  élvezheti  majd  a  jugoszláv  
tengerparti  nyaralás  örömeit.  
Ugyanúkkor  felvettük  a  tárgyalások  
fonalát  ennek  a  baráti  kapcsolatnak  
továbbfejlesztésére  is.  Javaslatot  
tettünk  arra  vonatkozólag,  hogy  
csereakció  hereiében  vigyük  tovább  
a  dolgokat.  Szövetségünk  szívesen  
látja  a  Jugoszláv  hadigondozottak  
Szövetsége  tagjait  vendégül.  

Ez  az  első  pillanatrg  talán  nem  is  
oly  fontosnak  látszó  esemény  óriási  
jelentőségűvé  nő,  ha  közelebbről  és  
jobban  megnézzük  és  hátterét  meg-
vizsgáljuk. 

Jelentöséóe  elsősorban  hadigondo-
zott  vonatkozásban  hatalmas,  de  
ezen  messze  túlmenővé  nemzeti  és  
nemzetközi  aranyává  szélesedik.  A  
mi  szempontunkból  szemlélve  azt  
jelenti,  hogy  ma  már  nemcsak  a  
magyar,  de  a  htárokon  túli  népi  de.  
mokráoiák  i3  lemérték  agi  az  utat,  
amelyet  «  Szövetség  nem  is  hosszú  
idő  alatt  megtett  és  pontosan  látják,  
hogy  a  gyökerekig  menő  vá'tozds  

háborúra,  akik  akkor  egymássál  
szembeállították  est  a  két  egymásra  
utalt  nemzete-t,  De  a  két  sokat  szen-
vedett  nép  via  már  felismerje,  hogy  
nem  egymás  ellen,  hanem  egymás  
mellett  kell  küzdenie  békés  fejlődé,  
séért,  jólétéért.  Ez  a  

nagylelkű  baráti  gesstue  
a  bizonyítéka  annak,  hogy  hiába  
üvölt  már  a  háborúra  uszító  kórus,  
«  népi  demokráciák  sorsközössége,  
együttműködési  készsége  szilárdabb,  
mint  valaha,  a  két  ország  háborús  
áldozatai  egymásra  találtak,  A  mi  
feladtunk  az,  hogy  kiépítsük  kap-
csoltainkat  p  többi  országúk  hadi-
gondozottjai  feu  is  cs  vállvetve  le-
rakjuk  alapjait  annak  a  munkának,  
amely  minden  Hadigondozott  Szö-
vetségre  vár:  a  háború  okoztp  se-
bek  begyógyitása  é s  a  békéért  való  
küzdelem! 

Dübrovnikban  a-  volt  királyi  nya-
ralóhelyen  ezen  a  nyáron  a-  impe-
rialista  háborúk  áldozatai  fognak  
üdülni  és  jelenlétükkel  j 5  hirdetik,  
hogy  azok  az  emberek,  akik  nem-
régen  még  ellenségként  álltak  egy.  
mással  szemben  «  frontokon,  ma  a  

népi  demokrácia,  kohójában  eggyé  

kovácsolódvp  építik  a  szebb  jövött  

GYENES  JÄNOSNB  

—  A  miSJioloi  Hadifogoly .napról 
szóló  beszámolónkból  sajnálatos  
körülmények  miatt  kimaradt  Mi,  
kolal  Tóth  Gyula né  neve,  aki  a fel-
szabadulás  óta  a  miskolci  MNDSa  
egyik  legtevékenyebb  tagja  &  a  
Hadifogoly_napo*i  is  jelentős  mun-
kát  végzett.  

Uj  VHBSz  csoportok  
alakultak  az  alábbi  helyeken:  

BSzKRT-központ,  BSzKRT  Óbuda.  
Cseugele,  Csepel,  Elek.  Ercsi,  Megy-
asz),  Ocsény,  Öriszenipéter,  Puszta-
kengyel,  Sajószentpéter,  Szatymaz,  
Szegcd-Röszke,  Tiszabüd,  Üllő.  

-  A  VHBSz  Bp.  IX.  kerületi  cso-
portja  új  címe:  Bpest.  IX,  Ferenc-
korút  2 -4 .  I.  Szombat  és  vasárnap  
kivetelevel  minden  esie  7—9-ig  híva-
talos  órát  tartanak,  szerdán  pedig  
taggyűlést,  A  csoport  gondoskodott  
arroí,  hogy  a  kerületbe  hazaérkező  
foglyok  ingyenes  fiirdő-ellátást  kapja-
nak.  Itt  említjük  meg  a  IX.  kerületi  
fodrászok  egyöntetű  elhatározását,  
hogy  a  kerületben  lakó  volt  hadifog-
lyok  lakóhelyükhöz  legközelebb  esd  
fodrászüzletben  h  hadifogoly-igazol-
vány  felmutatásával  hazaérkezésüktől  
számított  egy  hónapig  díjmentes  bo-
rot''sikozásban  és  hajvágásban  része-
sülnek. 

Val ka  Kálmán  1626.  Szentes,  May.  
utca  1.  —  VaszU  István  1908.  
G agy bátor,  Abaúj  vm,  —  Veszkó  
Vincze  1918.  Endí'öd,  Békés  vm,  —  
Vésze  Mihály  1919.  Nyjracsád,  Sza-
bóié;  vm.  —  Vörös  .József  1926.  
Zirc,  Akli  -  Haja,  Veszprém  vm.  —  

Ifj .  V Í Z I  Mihály  1924.  Nagymaros,  
Nadarsor  7.  —  Viandf  Sándor  1907.  
Kéthely,  Somogy  vm.  —  Vörös  De-
zső  1916.  —  Szolnok,  Kassai-u  6.  
—• Zeke  István  1022.  Pásztó,  Heve3  
vm.  —-  Zalkái  Isván  1990.  Székes,  
fehérvár,  ösz-u.  6.  Fejér  vm,  

(A  fenti  hadifoglyok  a  7399.  ss.  
tárborból  érkeztek.)  

(Copyright  by  Magyar Hadirokkant 
Hadifogoly  Híradó.  A  névsor  közlés«  

— kivonatosan  is  —  tilos.)  

—  bziraekl  János  1910.  Mélykút,  
PestLu.  17.  Bács  B.  vm.  —  Szatory  
Béla  1908.  Pestszentlörine,  Braasó-u.  
67.  —  Szentesi  András  1909.  Karcag,  
Szt.  Imre  30.  —  Szepessy  Endre  
1903. Felsőméra.  Abauj  vm.  —  Tom.  
gold  György  1906.  Perbál,  Ohegy.u.  
211. Pest  vm.  — Takács  József  1900.  
Szentmártonkáta.  —  Tati  János  
1923. Heréd,  Csillag.u.  7. Nógrád  vm.  
—  Tóth  Pál  1903.  Menyő  163.,  Szá-

'  lágy  vm.  —  Tóth  János  1907.  Deb-
recen,  Nagymaes  71—73,  —  Takács  
Sándor  1923, Pácser  1017. Bácska.  — 
Tóth  József  1901.  Szilágysomlyó.  —  
Timár  István  1904.  Vitnyéd,  Sopron  
vm.  —  Tiszai  István  1906.  Debrecen,  
Varga-u.  25.  —  Vágner  Mihály  1914.  
Madaras,  Rákóczim.  62.  Bács  B.  vm.  
•—  Valenszki  Ferenc  1904.  Magyar,  
bél  50.  Pozsony  vm.  —  Vicsai  Ferenc  
1905.  Bősháza,  Szilágy  vm.  —  Vo.  
nák  László  1899.  Nagykáta,  Vágó-
híd  13.  

<A  fenti  hadifoglyok  a  2741.  ez.  
táborból  érkeztek.)  

-sf-
Abele  János  1905.  Mór,  Kossuth-

xk  52.  —  Anku  Endre  1022.  Sárköz,  
újlak,  252. Akszin  Géza  1904.  Fórja,  
Fö-u.  78.  —  Aöász  József  1914.  
Orosháza,  Luther-u.  21.  —  Bakó  Fe-
renc  1925.  Ellád.  —  Balázs  József  
1913.  Perény-  —  Bugyi  Pál  1908.  
Dány. — Bonczos  Bertalan  1909. Bu-
dapest,  Kemény  Za.-u.  11.  —  Baráth  
Vmcae  1922.  Nagyhjnó.  —  Burek  
János  1922.  Zsufka.  —  Bubroe  Má-
tyás  1908.  Gsabacsüd,  Újfalu  240.  
—  Baráti  Béla  1922.  Cségény,  Fö-u.  
95.  —  Bernáth  Károly  1904.  Kapos-
vár,  Hoivátb-u.  15.—  Bessenyei La-
jos  1904.  Gyula,  Remeté-u.  30.  —  
Böeföldi  Géza.  Csatár,  23.  Bartha  
András  1922.  Sarkad,  Kossuth  La-
jos-u.  13.  —  Benghold  Géza  1921.  
Torbágy.  —  Bor  István  1907.  Mór,  
Grodliánszks-u.  50.  —  Csatlós  Mik-
lós  1912.  Holtmaros.  —  Czintos  
András  1122.  Csíkszereda,  Vöröe-
martby-u.  100.  —  Czinkóczi  Lajos  
1927. Kinkunmajsa.  Sz.  László-u.  27.  
Csontos  István  1916.  Nagymajlát.  
Czikora  Pál  1914.  Pomáz,  Horváth-
ü-  15.  — Csáforda  Ferenc  1902.  Kis-
pest,  Fadrusz-u.  61.  —  Csiszár  
Gyula  1920.  Bpeat,  Dob-u.  20.  II.  
—  Döllen  Károly  1909.  Szamosszeg.  
—  Döri  József  1927.  Békéscsaba,  
Tompa-u.  14. — Dimola  József  1927.  
Kisláng.  —  Danner  György  1904.  
Solymár.  Nagykováé si-u.  2. — Dávid  
György  1925.  Solymár,  Erdő-utca  11.  
—  Erdélyi  István  1925.  Fehérgyar-
mat,  Vnsút-utca  1.  —  files  Bálint  
19.17.  Sárközújfalu.  —  Forgács  Jó .  
zs®f  1905.  Döbröfköz,  ,Páki-utca  
116.  —  Forró  Jenő  1919.  Ratosuya-
— Farkas  János  1920.  Nagykanizsa.  
—  Füzekas  József  1910.  Bérbalía-
bár.  —  Fényes  Béla  1923.  Ss'íárL  
becse.  Jugoszláv.  —  Fülöp  Mihály  
1922.  Msrokeresztúr.  —  Féli  Imre  
2916.  Bia,  Bethlen  Gábor-utaa  54.  
—  Fekete  Kálmán  1905.  Ravaszíó.  
—  Fehérvári  Konrád.  1910.  Ajba..  
Gajdos  János  1911.  Váchartyán.  —  
Göcz  Konrád  1925.  Margita.  —  
Gálffi  Mihály  1921.  Cs'kéria,  Szé-
ehényi-u.  86.  —  Gál  István  1910.  
Marosvásárhely,  Iványi u.  10.  —  
Gállal vi  Lajos  1905.  Marosszent iván. 
— Garáb  Jenő  1911.  Babot,  Rózaa-u.  
15.  —  Gáspár  István  1901.  Magyar,  
keszi.  —  Gazsi  Sándor  1912,  Abaúj-
ezántó.  —  Gergely  Péter  1905.  Pere.  
Cseny,  Fő u.  7.  —•  Hauresser  János  
1920.  Bátaszék.  Percel.u.  72.  —  Hal.  
men  József  1921.  Marosvásárhely,  
Sándor-u.  23.  —  Háluaka  Lajos  1921,  
Mezőkeresztes,  Botlik-u-  2.  —  Kékei  
Károly  1908.  Tiszaföldvár,  Toldii u. 
23.  —  Hanzsl  József  1922.  Balkány.  
—  Horváth  György  1920.  Nagyáliós.  
Horváth  Gyula  1924.  L'tér,  Tomp-
lom-u.,  Veszprém  vm.  —  Horváth  
János  1308.  Felsöcsetrik,  Vas  vm.  —  
Imre  Pál  1924,  Szárazajka.  —  Jár-
mi  József  1927.  Mándok.  —-  Istella  
Károly  1906.  Kalocsa,  Kultaszto'.u.  
80.  —  dr.  Jözsa  Jenő  1908.  Zala  
ege rezeg,  Vörösmarty-u.  28.  —  Illés  
Ádám  1913.  Dusnok,  IV,  kep,  71. — 
Kovács  Alber  1924.  GyuUi.  —  Kiss  
József  1921.  Nyíregyháza.  —  Ko-
csis  Mihály  1907.  Gyöngyös,  Vig.u.  
1.  sz,  —  Kiss  Is.ván  1899.  Kállósd.  
—  Khmer  Bál'nt  1914.  Hásságy.  —  
Kocsis  Lajos  1917.  Nagymajzsa.  —  
Klfei  János  1920,  Esztergom,  Kiss  
J..u.  7.  —  Kosz  János  1919.'Cs-k-
ezentdooionkos,  1136,  —  Kósa  Elek  
1926.  Egri  45.  —  Kacső  Béla  1915.  
Pusztaandrás.  —  Kratoer  Ernő  1904,  
Öopitm,  Giteldi  u.  46.  —  Kies  Fe.  
ГЭпс  1920.  Tiszaújfalu,  328.  —  
Kalló  Bán  1913.  Füzesabony,  Ár.  
pád-u.  35.  —  Kovács  Nándor  1921.  
Alsószedi.  —  Kálmán  Ferenq  1925.  
Li tár,  Újsor,  Veszpiém  vm.  —  Ко.  
hâri  Lajos  1919.  Szolaok,  Tompa  
M-u.  21.  —  Körösi  Imre  1915.  Mo-
nostor  326.  Komárom.  —  Kasncr  
János  1919.  Sopron,  Kiss-u,  11.  —  
Klsgóczd  Ferenc  1913.  Körösrév,  Ma.  
lom.u.  Bihar  vm,  —  Koós  Jáoos  
1920.  Lőrinci,  Nógrád  vm.  —  
Lencső  Sár.dor  1909.  Nagyvárad,  
Béke  u.  6,  Bihar  m  •— dr.  Lukáos  
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László  1912.  Románia.  —  Lőrinc  
Pál  1922.  Révészteke,  Füzu.  276.  -
Sz'lágy  vm.  —  Lehoízki  Fere:  
1916.  Bpest,  Laborc.u.  15.  szám.  -
Lukács  József  1920.  Parajd,  Romi  
nia.  —  László  Zoltán  1907.  Rigáé  
54.  Zalavm.  —  Lehcta,  Pál  192:  
Szögyén,  85.  Eszitergom  vm.  -
László  Károly  1914.  Kozsd,  Székelj  
ptca  40.  —  Lipcsei  Miklós  191;  
Oros,  Rákóczi-u.  145.  Szabolcs  vn  
Lontai  Tibor  1914.  Bpest,  IX.  ker  
Gyáli-u.  16.  —  Mtmtyán  Mihál  
1915.  Kétegyháza,  Hedönyesi-u.  II  
—•  Mészáros  István  1924.  Peresürc  
ges  puszta,  Abaúj  vm.  —  Mag  Рг  
1911.  Teverme.s,  Széchenyi u.  lí  
Csanád.  —  Máder  Fei-enc  1914.  Mc  
hács,  Temető-u.  1.  Baranya.  -
Minké  János  1908.  Pereg,  Somog  
vm.  —  Magyar  Mihály  1915.  Ts  
piószentmártón  639.  —  Manljohc  
István  1919.  Vágfarkasd,  Rákóczi  
utca  1350.  —  Mászni  József  191'  
Románia.  —  Mészáros  Lajos  191!  
Sarkad,  Kürti-U.  4.  Bihar  vm  -
Magyar  József  1900.  Berettyószél  
lak,  Románia.  —  Mántó  Mihál  
1904.  Románia.  —  Majorán  Györg  
Románia.  —  Menyhért  István  190E  
Abaujszántó,  Czekeliáza.  —  Mizsá'  
Pál  1926.  Pálháza,  Abauj  vm.  -
Menüi  Gyula  1918.  Dömsöd,  Fő-t  
22.  —  Matyilka  János  1922.  Mező  
kovácsháza,  Vásárhelyi-u.  22.  
Major  Lajos  1910.  Külsösánd,  Zal  
vm.  —  Miklós  József  1922.  Kis  
marja,  Bocskai u.  135.  Bihár  vm  

-  Miklós  Lajos  1920.  Istenmezeje  
Heves  vm.  •  Mádj  József  1927  
Kisláng  40.  Fejér  vm.  —  Mosoiyg-
Jánog  1924.  Püspökladány,  Rákóczi  
utca  9.  —  Nagy  Lajos  1921.  Ro  
mánia.  —  Nagy  József  1921.  Romá  
oia.  —  Nyáguly  Sándor  1921.  Ro  
mánia.  —  Németh  István  1920.  Uj,  
pest,  Attila  u.  97.  —  Nagy  Györg;  
1915.  Pécel,  Széchényi-u.  14.  —  
Nyíri  Lajos  1924.  Fehérgyarmat  
Szatmár  vm.  —  Nyertver  Gyűli  
1919.  Hajdúsámson,  Szatmár  vm  
Németh  Dezső  1919.  Györszentmát  
ra.  —  Nagy  Gyn,a  1912.  Nagyléte,  
5öidfa-u.  44,  Bihar  vm.  —  Németi  
István  1905.  Bezeréd,  Zala  vm. — 
Németül  István  1920.  Bpest,  Kis;  
r.-u.  40.  —  Nyegota  Mihály  1920  
lévaváuya.  —  Néma  György  1903  
leáki,  —  Nagy  Lajos  1919.  Jász.  
carajemő.  —  Oláh  László  1920  
3sákberér,y.  Fejér  vm.  —  Oitell:  
károly  1918.  Dunaharaazti,  Tán  
slcs-u.  56.  —  Oláh  János  1909,  
Szerep  Külső  112,  Bihar  vm.  —  
5app  Károly  1906.  Szatmárnémeti,  
.'iszaujiaki-út  36.  —  Péterffy  
lyörgy  1915.  Románia,  —  Papp  
őssef  1917.  Románia.  —  Pusztai  
ánoa  1914.  Szarvas,  VII.,  külker,  
12.  —  Pödörke  Béla  1921  Csák-
ári  Ujelep,  Fejér  vm.  —  Pajzos  
iyula  1925.  Pestszentlörinc,  Szt.  
stván-u.  5.  —  Pintér  Mihály  1907.  
'iüs,  Vásár-tér  257.  —  Pataki  1st  
án  1923.  Vásárosnamény,  Bereg  
m,  —  Pósa  Lajos  1919.  Hajdú-
ánás,  Baros.u.  72.  —  P esznek с  Já-
os  1921.  Budafok,  HoUandii-u.  28.  

-  Ploher  Henrik  1911.  Bingula,  
zerém  vm.  —  Pályi  lA&úó  1918.  
töröm,  Zemplén  vm.  —  Pápai  
,ajos  1925.  Hódmezővásárhely,  Vö  
ösmaríy.utoa  10.  —  Rába  László  
918.  Rákosszentmihály,  Baros-u  2.  
-  Rák  Antal  1914.  Hercogiíut,  
emplén  vm.  —  Rone s  István  1900.  
lalaszentiván.  —  Szabó  Károly  
926.  Fehérgyarmat,  Bábolna-u.  12.  
-  Seres  Imre  1923.  Refkovácsháza,  
-rpád-u.  12.  Csanád  vm.  —  Szaba-
os  Béla  1910.  Bpest,  Vörösmarty.  
ea  48.  —  Széle®!  Ferenc  1905.  

iecskemét,  Szarkáspuszta.  45.  —  
aücs  Antal  1916.  Csanytelek.  
mdrássy.u.  578.  Csongrád  m.  —  
ze,gö  István  1925,  Aisódobsza,  
Üss-u.  127.  Zemplén.  —  Suba  Do-
ső  1921.  Geges.  Marcstorda.  Romá.  
ia.  —  Szőcs  Lajos  1921.  Románia.  
-  Szabó  Gyula  1920.  Vajszló,  Pe.  
ifi u.  44.  Baranya.  Sántha  
.ndrás  1909.  Rákospalota.  KÖr„  
a?út-sor  25.  —  Slezák  József  1920.  
•ávod,  Bács-BedTOg  vm.  —  Szabó  
ríván  1921.  Gyüre.  Szabolcs  vm.  —  
ági  Gyula  1920. Ccldömölk, V as vm. 
-  Simkovics  József  1914.  Románia.  
-  Székely  Gyula  1926.  Fclenyed  
41.  Fejér  vm.  —  Schaff  Antal  
dám  1922.  Тек eres  3.  Baranya  vm.  
-  Szécsi  litván  1905.  Szeged.  Ka-
ma utca  40.  szám.  —  B.  Szabó  
ándor  1919.  Mezőhegyes,  67.  
lajoi.  —  Szojtz  Géza  1921.  
laíászj,  Postasor  270.  Mason  vm.  
-  Spolár  Mjhály  1919.  Bolkó  23.  
íomogy  vm.  —  Székdv  Bálint  1905  
'olgáicü,  Újtelep.  Fejér  vm.  —  Sö-
ös  Ferenc  1922.  Kisunyom,  Vus vm. 
-  Szöcs  Gyula.  1922.  Berecztelke,  
toir.ánia.  —  Sütő  János  .1904.  Ki?,  
est,  Szf.  Imre-u,  49.  —  Szőke  Jő-
sef  1907.  Bpest,  Hungária.körút  
34.  —  Tölgyesi  Bálint  1906.  Új-
est,  Mária-u.  67.  —  Tolnai  Gábor  
912.  Rákospalota.  Eötvös-u.  34.  —  
'óth  Zsigmond  1911.  Románia.  —  
'ukacs  István  1909.  Szamooúílak.  
•ófh  József  -1920.  Kábel,  Nyitra.  
Isfâhsalov.  —  Ti Szt oval  Viktor  1912.  
ípeat.  FöM.u.  48.  Ш  ker.  —  Ur.  
ancsík  József  1907.  Forróencs.  
I«gyszug-u.  147.  —  Ulmann  And-
é&  1910.  BPpost,  IX.,  HaUee-u.  12.  
-  Varga  Jözibaf  19-1.  Olaszfa,  —  
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Magúnknak  építjük  
az MHSz-t! 

— A őadigonáozoiíak  nemcsak  kérni,  de  adni is luonak 
A  nagybudepestl  csoportok  titká-

ra»  máju3  26-án  tartották  fegoióbbi  
szokásos  heti  értekezletüket.  Ад  
értekezlet  főleg  a  kongresszusi  elő-
készületekkel  foglalkozott  és  az  
egyes,  kerületek  megbízottai  beszá-
moltak  arról,  hogy  műsor  és  milyen,  
külsőségek  között  tarják  meg  a  ke-
rületi  küidöttválasztó  gyűléseket.  

Az  értekezlet  igen  lelkes  hangu-
latban  folyt  le,  egymást,  túllicitálva  
vállakozízk  a  bajtársaik  mind  
nagyobb  és  nagyobb  feladatokra.  A  
legnagyobb  lelkesedéssel  fogadták  a  
kerületi  titkárok  Garay  kispesti  baj-
társ  bejelentését,  melyben  közölte,  
bogy  csoporttá  

100  forintot  bocsát  a  központ  
rendelkezésére 

és  ezzel  segíti  a  kongresszussal  kap-
csO'lafce  köitségek  előteremtésében.  
A  lelkes  tapssal  és  éljenzégsel  fo-
gadott  bejelentést  soron  követte  a  
többi  kerületek  bejelentése  és  így  
percek  alatt  hárorneserötszáz  forint  
felajánlása  történi  meg  a  jelenlévők  
részéről. 

MHSz konferenciák és kicütválaszté-
kozgyüléseb menetrendje 

1948  június  1—június  12.  

Június  5.  IX.  kerület.  Küidöttválasztó  gyűlés  IX.,  Mesteru.  19.  
délután 

M  „  Dunaharaszti  (Szántó  vendéglő).  
„  6.  Sashalom.  Küldöttválasztó  gyűlés.  
„  „  Pestszentlörine.  Küldöttválasztó  gyűlés,  
я  ,,  Pestszenterzsébet.  Küdcittválasztó  gyűlés.  
„  „  Salgótarján.  Megyei  konferencia.  
,,  „  Pécs.  Megyei  konferencia.  
„  „  Székesfehérvár.  
„  „  Mátészalka.  
„  9.  Kispest.  Küidöttválasztó  gyűlés.  
„  10.  I.  ker.  csoport,  I.,  Krisztina-tér  4.  Küidöttválasztó  gyű-

lés,  este  8.  —•  
„  „  Csillaghegy,  d.  u.  7  óra.  Küldöttválasztó  gyűlés.  
„  11.  Emergé-gyár,  d.  u,  3  óra.  Küldöttválasztó  gyűlés,  
я  я  IV.  ker.  csoport,  IV.,  Váci utca  62.,  Elölj.  Küldött-

választó  gyűlés,  este  6  óra.  
„  w  XIV.  ker.  csoport,  XIV.,  Thöliöly-út  145.,  este  7  óra,  

Küidöttválasztó  gyűlés.  
„  12.  V.  ker.  csoport,  V.,  Szent  István-körűt  13.,  d.  u. 5  óra.  

Küidöttválasztó  gyűlés.  
„  „  VI.  ker.  csoport,  VI.,  Aradi-utca  23.  Elölj.,  este  6  óra.  

Küldöttválasztó  gyűlés.  

Nemcsak  megbecsülés!-
de  dicsőséget  is  szereztek  az  itt  
megjelent  hadigondozott  élmunká-
S'»/  a  hadigondozott  névnek  —  
mondotta  a  Magyar  Dolgozók  Párt-
jának  kiküldötte  az  újpesti  gyűlésen.  
Íme.  ezek  a  bajtársak  csonkoltsá-
guk,  rokkantságuk  vagy  özvegyi  
voltuk  ellenére  a  munka  hősei  közé  
verekedtek  tel  magukat.  Őket  kö-
vessék  és  az  állam  és  a  társadalom  
m- gbecsülése  nem  marad  el.  

Àzok  a  súlyos  rokkanták  pedig,  
átok  dolgozni  nem  tudnak,  olyan  
járulékot  fognak  kapni  a  népi  de-
mokráciától,  mely  megélhetésüket  
Ы/íosí.íja  és  mentesíti  okét  az  
anyagi  gondoktól.  

Ugyanakkor a  szövetség  —  külön  
köszönete  jeléül  —  ruhanemüaján-
dekot  osztott  ki  a  munka  hadigon-
dozott  hőseinek.  

ERRŐL  TÁRGYALUNK:  

40%-ban  hadigondozottat  
alkalmazzanak  a  mozgóképszínházak  

A  Magyar  Hadigondozottak  Szövetsége  napirendre  tűzte  a  mozgókéitszínházak  munkahelyei-
nek  legalább  40%-ban  hadigondozottakkal  való  betöltését.  A  Központ  érdekvédelmi  osztálya  Boros  
Imre  bajtárs  vezetésével  sorozatos  tárgyalásokat  folytat  az  e  tárgyban  kiadott  törvényes  intézke-
dések  maradéktalan  betartás®  érdekében.  

Кип  szokásunk túlzott  reményeket  ébreszteni,  annyit  azonban  kijelenthetünk,  hogy  a  megbeszé-
lések  jó  mederben  haladnak  és  remélhetőleg  ugyanúgy  kedvező  eredményekre  vezetnek,  mint  az  
ingyenes,  tankönyvellátást  eélzó  tárgyalásaink.  

Ú j p e s t  ü d ü l n i  M l t ö  
a 

Az  újpesti csoport  nöbizottsúga  
kiharcolta,  hogy  Újpest  város  
nyaraltaíásai  akciójában  а  gyer-
mekek  90%-a  hadigondozottak  
gyermeke  legyen.  A  nőbizottság  
ezúton  mond  köszönetet  Döhren*  
tei  Károlyné  polgármesternőnek,  
aki  megértő  készséggel  nyújtott  
segítséget  ahhoz,  hogy  a  kis  
hadiárvák  a  Balaton  hűs  hullá-
maiban  üdülhessenek.  

Reméljük,  hogy  ez  a  jó  példa  
másutt  is  követőkre  talál.  

C s o p e r t h í r e k 
Az  MHSz  törökbálinti  csoportja  

f.  hő  30-án  értekezletet  tartott,  
amelyen  a  helyt  VHBSz.  küldöttsége  
js  megjeün.  

Habermann  Ferenc  elnök  meg.  
nyitó  beszédében  üdvözölte  a  meg.  
jelenteket,  utána  DWefe  Lajos  köz.  
ponti  kiküldött  ismertette  az  álta-
lános  hadigondozott  ügyeket.  

Doboz  János  v.  jegyző  meleg  sza.  
vakkal  biztosította  a  megjelente,  
ket,  hogy  mindenkor  támogatni  
fogja  őket,  mivel  ö  maga  is  ba j .  
társ  és  évekig  a  hadigondozott  
ügyeket  intézte.  Nagyon  jól  tudja,  
mit  jelent  hadigondozottnak,  hadi-
segélyesnek  lenni.  

Mocsári  István  a  helyi  VHBSz  
titkára,  együttműködésre,  közös  
munkára  hívta  fel  az  MHSz-et,  
hogy  ezáltal  eredményesebben  tud-
janak  működni.  Sérelmezi,  hogy  az  
ígéretek  és  rendeletek  ellenére  sem  
történt  meg  olt  a  hazaiért  igényjo-
gosult  hadifoglyok  föld  és  házhely-
hez  való  juttatása.  El  fognak  min.  
dent  követni,  küzdeni  érte,  hogy  
igazságos  ügyük  kedvező  elintézést  
nyerjen.  Hermany  Sándor  volt  
hadifogoly  hadirokkant  bajtárs,  
szintén  az  elmaradt  földosztás  sé-
relmét  hozta  fel.  Hajtó  Ferenc  hr.  
bajtárs  sérelmezi,  hogy  a  tartalé.  
kolt  földeket  ezétosztották  haszon-
bérietek  formájában,  de  azokat  a  
teiekfelügyelö  intézkedése  folytán  
nem  rászoruló  hadigondozottak  és  
volt  hadifoglyok  kapták.  Ahnási  
Miklós  és  Donáth  József né  bajtárs.  

nő  is  ezt  sérelmezik.  Pécsi  Károlyné  
hadiözvegy  fontosnak  tar t ja  a  szer.  
vezés  kérdését  és  a  hadiözvegyek,  
kel  való  nagyobbmérvü  törődést.  
Bartoe  András  bajtárs  házról-házra  
járva  toborozta  össze a bajtársakat. 

Didek  Lajos  a  panaszokra  vála-
szolt.  Habennann  Ferenc  elnök  
záróbeszédében  felhívta  a  megje-
lenteket,  hogy  saját  érdekükben  ve.  
gyenek  részt  a  csoportéletben.  

A  rákosszentmihályl  MHSz  cso-
port  f .  hó  29-én  megtartott  tag.  
gyűlésén  Garamvölgyi  hajtárs  köz-
ponti  kiküldött,  ismertette  az  ú j  
vezetőség  programját,  amelyet  
őszinte  lelkesedéssel  fogadtak.  
Pratzner  bajtárs  beszéde  után  
Wandzsó  hajtárs  felolvasta  a  Honsz  
megszüntetésére  éa  az  ú j  Szövet-
ség  megalakulására  vonatkozó  ha.  
tározatot. 
Az M. H. Sz. IX. ker. csoportja f. 

hó 5-én, szombaton délután  5 óra-
kor  küldőit választó közgyűlést tart 
Mester-U. 19. sz. alatti iskola díszter-
mében, amire  minden  hadigondozott  
bajtársat meghív a  vezetőség. Köz-
gyűlés után műsor  lesz. Központi ki-
küldött Lóránt István. 
Az M.  H. Sz. pestszentlőrinci cso-

portja  f. hó  6-án,  vasárnap délelőtt 
10 órakor küldöttválasztó  közgyűlést  
tart a  csoport helyiségében, Gyöngy-
virág-u. 10.  Ezúton  is meghívja a 
helyi  hadigondozottakat a vezetőség. 
Központi előadó Didek Lajos. 

Szerkesztői  üzenetek  
MHSz  és  VHBSz  vezetőségének,  

Kisapoetag.  Panaszos  jegyzököny-
vüket  és  a  névsort  megkaptuk.  I s .  
mételten  eljártunk  illetékes  helye,  
ken  hogy  a  járadékot  és  hadise.  
gélyt  a  bajtársak  mielőbb  meg-
kapják. 

Zöld  István,  Sá^beresztúr.  Leve-
ledet  megkaptuk,  később  bővebb  
választ  küldünk.  Szervezeti  ügy  in.  
tézése  folyamatban.  

Hajdusáineoni  csoport  vezetőségé,  
пек.  Átiratuk  hozzánk  érkezett  
szervezeti  ügyükben  forduljanak,  
bajtársak  a  megyei  f.  vezetőhöz,  
Nagy  Endre,  Debrecen.  

Bukta  József.  Egerhalmos.  A  
Szolnoki  Cukorgyártól  értesítést  
kantunk  hogy  ősszel  tanfolyamra  
fogják  behívni  és  ha  megfelel,  al-
kalmazzák. 

Bíró  Kálmán,  Nagyiván.  Átira.  
taikat  megkaptuk,  előzőleg  a  ké.  

relmeket  a  Népj.  Minisztériumnak  
elintézésre  átadtuk,  az  ügy  folya.  
matban.  A  többi  ügyekkel  is  fog-
lalkozunk. 

Ottó  Károly,  Sárvár,  Bozgonyi  
György,  Bpest,  Rizmayer  György né, 
Sashalom.  Magyart  Ferencné,  Pince,  
hely.  Ügyeiket,  kérelmüket,  elinté.  
zésre  illetékes  helyre  juttattuk.  

Számos  csoport  érdeklődésére  kö  
zöljük,  hogy  az  új  rokkantjelvény  
és  a  tagsági  könyvek  leosztására  a  
kongresszus  befejezése 'u tán  kerül  
sor.  Bélyegzőt,  levélpapírt  már-
most  is  'készíttethetnek  bajtársaink  
Magyar  Hadigondozottak  Szövet-'  
sége  fe l i ra t ta l .  
Sz. Kovács László  M. H. Sz.  cs.  

vez, Szendrő. Kardos András Érpatak 
és  másoknak.  Ruhaigénylési  kérel-
mükkel  forduljanak az  ottani megyei, 
járási vezetőhöz vagy községi szociá-
lis titkárhoz. 

Nyílik  az  emberek  
szíve... 

A  posta  felbontása  nem  tartozik  a  
egkejlemestibb  munkák  közé,  hiszen  
i  leveleken  mindig  elég  a  panasz.  
Vf a  az  egyik  levélből  más  áradt:  
Szeretet.  Szinte  rózsaszínű  lett  tőle  
iz irodahelyiség.  Megnyílt  az  emberek  
szíve!  Egy  hadirokkant  bajtársunk,  
ikinek  családi  köré-bői.  hiányzik  a  
gyermekkacaj,  a  jókedv,  egy  hadi.  
;írva  kislányt  akar  örökbefogadni.  
Egy  kislányt,  akire  rápazarolhatja  ő  
és  a  felesége'  azt  a  sok  szeretetet,  
ami  évek  alatt  összegyűlt  bennük.  
Mi  szeretnénk,  ha  ez  a  kívánságuk  
teljesülne  és  rajtunk  keresztül  gyer-
mokkacagástól  lenne  hangos  a  cson-
grádi  porta.  

Teljesen  hadiárva  6—8  éves  kis  
lány  jelentkezzék  Győri  Mihály  
(molnármester)  bajtársunknál,  Cson-
grád.  Villám.u.  9.  Csak  olyan  jelent-
kezzék,  akinek  se  apja,  se  anyja  és  
mint  hadiárva  van  nyilvántartva.  
Bajtársunknak  néhány  hold  földje  és  
lakóháza  is  van.  

Szeretnénk,  ha  a  példa  sok-sok  kö-
vetőre  találna  és  jóságos  kezek  sok  
hadiárvának  a  könnyeit  törölnék  le.  

dr  b .  a .  

4  mindszenti  MHSz  csoport  
Mindszent? ellen, 
az államosítás  mellett  

Kaptuk  az  alábbi  sürgönyt:  
Üdvözöljük  a  demokratikus  

magyar  kormányműik  az  iskolák  
államosítása  érdekében  tett  kez-
deményezését  és  ettől  azt  vár-
juk,  hogy  a  hadigondozottak  
gyermekei.  valamint  hadiárvák  
jobb,  demokratikusabb  és  ol-
csóbb  iskolástatásban  részesül-
nek.  Üdvözöljük  az  iskolák  álla-
mosításáért  indított  harcot  azért  
is,  mert  ettől  «  még  állás  nélkül  
levő  tanító  bajtársaink  és  baj.  
társnőink  könnyebb  elhelyezke-
dését  várjuk.  

Tiltakozunk  a  reakciónak  az  
egyház  palástja  mögül  indított  
antidemokratikus  támadásai  el-
len,  mert  nem  akarunk  ismét  
Shvoy  püspök  úr  által  meg-
áldott  fegyverek  áldozataivá  
válni. 

A  Magyar  Hadigondozottak  
Szövetségének  mindszenti  

csoportja. 

Terv-faházban terv-bátorokat is 
bemutatnak  a  júniusi  Nemzetközi  Vásáron  

A  Nemzeti  Segéllyel  fuzionált  és  
így  a  demokratikus  igényeknek  
megfelelően  átalakult  Magyar  Vö-
röskereszt  is  résztvész  a  júniusi  
centenáris  Nemzetközi  Vásáron.  A  
vásár  területén  felállított  elsősegély  
állomásokon  kívül  a  terv  szerint  fel-
állítanak  egy  tüdöviz-sgálót  is,  ahol  
minden  jelentkező  gyermeket  díjta-
lanul  átvilágítanak  és  orvosi  taná-
csot  adnak.  

A  Faipari  Igazgatóság  egy  terv-
faházban  a  terv-bútorok  mintada-
rabjait  állítja  ki.  A  vásárlátogató  
közönség  helyszíni  szavazással  maga  
dönti  el,  hogy  melyik  minta  tetszik  
legjobban  és  a  közeljövőben  azok  
a  tervbútorok  kerülnek  először  szé-
riagyártásra.  amelyekre  a  legtöbb  
szavazat  esik.  

A  Textilipari  Igazgatóság  engedé.  

lyezte  az  államosított  textilgyárak-
nak,  hogy  a  kisipar  részére  annyi  
textilanyagot  juttassanak  ingyen,  
aminek  feldolgozásával  többszáz ru-
hát  készíthetnek  a  vásár  nagysza-
bású  divatbemutató  számára-  À  di-
vatbemutatók  legérdekesebb  része  
a  konfekcióipar  minőségi  termelé-
sének  bemutatása  lesz.  

Az  országszerte  kapható  vásáriga-
zolvánnyal  már  júniús  5-től  féláron  
lehet  Budapestre  utazni.  A  vásár  
június  11-től  21-ig  tart  (x)  

MAGYAR 
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Megérthettünk  ezekből  a  felaján.  
iájsokból  egyet  és  mást,  n-egérthvt-
tük  mi  és  a  még  mindig  kétkedők  
a  következőket:  

Az  M. H.  Sz.  megalakulását  és  a  
júniusi  kongresszust  mindenki  a  
legnagyobb  megértéssel  várja  és  
ennek  érdekében  áldozatok  vállalás  
sára  is  hajlandó.  Tudják  a  hadigon»  
doaoítak,  hogy  тЧуеп  

meeeeehaíó  jelentőségű  elhatá-
rozások.  fognak  születni  a  jü_  

niusi  kongresszuson  
és  érzik,  hogy  ezért  a  júniusi  na-
púiknak  fényes  külsőségek  között  
kell  lefolyniok.  Nem  csoda  hát,  ha  
a  títtkárok  a  kongresszus  költségei-
hez  csoportjuk  erejét  meghaladó  
mértékben  is  hozzájárultak.  

A  lejikes  felajánlásokból  mindaa.  
ki  megérthette,  hogy  и  hadigondo-
zottak  szövetségi  mozgalmának  ve-
zetői  ma  merőben  más  emberek,  
mint  a  múltban.  Láthatóvá  lett  min.  
denki  számára.,  hogy  ma  túlnyomó-
részt  olyan  emberek  kerültek  az  él-
re,  akik  nem  a  maguk  kicsinyes  ér.  
dekeit  helyezik  előtérbe,  hanem  tud-

nak  lelkesedni,  sőt  áldozni  ta  a  kö-
zösséget  érintő  ügyekért.  Reméljük,  
hogy  rövidesen  már  art  mondhat-
juk,  hogy  nem  túlnyomórészt,  ha-
nem  kivétel  nélkül  ilyen  emberek  
a  mi  vezetőink  mind  az  egyes  cso-
portokban,  mind  a  központban.  

A  kívülállók  psdig  megtanulhat-
ták,  hogy  a  hadigondozottak  szelle-
me  ma  egészen  más,  mint  régen  
volt  és  főleg  egészen  más,  mint  
amilyenné  azt  nevelni,  átalakítani  
a  rendszer  akarta.  Hiába  akarták  a  
hadigondozottakat  kéregető  koldus-
sá,  gerinctelenekké  nevelni,  most  
megmutatkozott : 

a  hadigondozottak  nemcsak  kér-
ni,  de  nagylelkűen  adni  is  tud.  

nak. 
Jó  lesz  ezt  megtanulni  mindenki-

nek,  akit  illet.  Nem  vagyunk  kol-
dusok,  nem  vagyunk  akaratnélküli  
tömegek.  Magértjük  szövetségünk  
és  alakuló  kongresszusunk  jelentő-
ségét.  Áldozatos  munkával,  megta-
karított  filléreinkkel  építjük  és  
majdan  fenntartjuk  szövetségünket:  
az  M.  H.  Sz-t.  Koos  Zoltán  

Hogyan készül a kongresszus? 
Nagy  sürgés-forgás  fogad  bennün-

ket,  amikor  belépünk  az  M.  H•  Sz•  
Országos  Központjába.  Lázas  izga-
lommal  készülnek  a  kongresszusra.  
A  kongresszust  előkészítő  bizottság  
tagjai  munkájukat  pontosan  végzik  
és  arról  állandóan  beszámolnak  
Koos bajtársnak-  Mindenre  kiterjedő  
részletességgel  dolgoznak,  hogy  a  
kongresszus  minél  szebb  és  jobble-
gyen.  Különbizottság  alakult,  amely  
a  külföldi  vendégeket  f o g a d j a  és  
azok  elhelyezéséről,  szállásáról  gon-
doskodik.  Az  egyik  bizottság  a  ren-
dezéssel  foglalkozik-  Nem  egyszerű  
feladat  a  vidéki  küldöttbajtáisak  el.  
szállásáról,  étkeztetéséről  és  szóra-
koztatásáról  gondoskodni.  A  sajtó-
bizottság  kötelessége,  hogy  a  közvé-
leményt  a  napilapokon  és  a  rádión  
keresztül  tájékoztassa  mind  a  hadi-
gondozott  ügyek  általános  helyzeté-
ről,  mind  az  M.  H-  Sz.  megalaku-
lását  célzó  kongresszusról-  Ezek  a  
bajtársak  újabb  és  újabb  ötletekkel  
igyekeznek  szebbé  és  érdekesebbé  
tenni  a  Péter-Pál-napi  kongresszust.  

Nézzünk  csak  szét  az  országban  
is,  hogyan  készülnek  a  kongresz-
szusra? 

G y ö n g y ö s e n  T a g o n Ä a k 3  

egyik  vezető  tagját,  hogyan  készül-
nek  ők?  

—  Mi  is  részt  kívánuuk  venni  kül-
dötteinkkel  a  kongresszuson,  hogy  

kezeseinket  elmondhassuk  es  javas-
latainkkal  segítségére  legyünk  a  he.  
dl/gondozottaknak  —  mondot ta  D r  
Gondos  bajtárs-  —  Végre  mi  vá-
lasztjuk  meg  az  országos  vezetősé-
get,  a  mi  embereink  kerülnek  oda  
és  ez  biztosíték,  hogy  érdekeinket  
védeni  fogják  és  harcolnak  értül;.  

П  nagyközségben  szintén  
0 6 V 6 S  ugyanaz  a  helyzet.  

F  r i d r  i с h  bajtárshoz  fordulunk  a  
kérdéssel,  hogyan  állnak  az  előké-
születekkel ? 

—  Heves  község  közel  400  tagot  
számláló  hadigondozottal  is  részt-
vesznek  a  kongresszusán  kükJöíieik  
által  — felelte.  Első nagy  eredmény,  
hogy  végre  az  összes  hadigondozot-
tak  képviseltetik  magukat  az  Or-
szágos  Kongresszuson.  
А  konferencián  
Л  h A G & M ú i  Ш  résztvett  tolname-
gyeiek  azt  tervezik,  hogy  legalább  
egy  falusi  bajtársat  beerőszakolnak  
a  központi  vezetőségbe-  Megnyug-
tatjuk  őket,  erőszak  nélkül  is  jól  
lesznek  a  falusiak  képviselve  az  M.  
H.  Sz.  vezetőségében-

Amint  az  itt  kiragadott  három  
példából  is  látjuk,  a  magyar  hadi-
gondozottak  vágya  beteljesülés  felé  
közeledik-  Elértük  azt  a  nagy  célt,  
hogy  a  megítélésünk  szerinti  leg-
jobbakat  választhassuk  vezetőinkké.  

Szarnék  Tamás  



Továbbra  is az élen jár 
a  pétfürdői  YHBSz  csoport  
Megírta  a  Híradó,  hogy  a  VHBSz  

csoportok  között  indított  Híradó  
élőfizetésgyüjtö-verseny  első  forduló-
ját  kimagasló  ercdlmónayel  &  pé'.für-
dói  csoport  nyerte.  A  győztesnek  ki-
járó  selyemsászlót  az  eredménykihir.  
detéssei  egyidöben  postára  adtuk  egy  
levél  kíséretéiben. Ebben  elismerésün-
ket  fejeztük  ki  a  csoport  jó  munká-
jáért,  melyet  Szőve :ség'ünk  megerő.  
eítése  céljából  végzett.  

Pétfürdői  bajtársaink  a  jutalom  
kézhezvétele  után  aa  alábbi  levelet  
Intézték  hozzánk:  

„A  HÍRADÓ  szerkesztőségéne  к  
Budapest. 

Kedves  Bajtársak!  
örömmel  vettük  kézhez  a  

HÍRADÓ  kedves  ajándékát.  Jóleső  
érzéssel  töltött  el  bennünket,  hogy  
önzetlen,  meggyőződéses  köteles_  
ségteljesitésünjget  ilyen,  maradandó  
figyelmességgel  jutalmaztátok.  Kö-
szönjük. 

Mi,  volt  hadifoglyok,  tudatában  
vagyunk  lapunk  nagyrahivatottsá-
gának,  mély  Szövetségünk  szócsö-
ve.  Hogy  Szövetségünk  nap-nap  
után  erősödik,  ebben  a  HIRÀDÔ-
nak  nagy  része  van.  A  HIRADO-n  
keresztül  látjuk,  hogy  Szövetségünk  

mennyire  igyekszik  célkiüsései-n-
Jeet  keresztülvinni.  Tudjuk,  azt,  hogy  
a  Volt  Hadifoglyok  Bajtársi.  Szö-
vetsége  a  IIIRADó-val  karöltve  
hazatérő  bajtársaink  életszínvona-
lának  emeléséért  küzd  és  célja  
megőrizni,  továbbfejleszteni  leg-
főbb  vívmányunkat,  a  demokráciát,  
mely  a  békés  alkotómunkát  bizto.  
sieja  számunkra.  Kötelességünket,  
teljesítjük  akkor,  ha  egymást  s e .  
gíljük,  de  ugyanez  a  kötelessége  
minden  hazatérő  bajtársunknak  és  
VHBSz.csoportnak  is.  

Nem  véletlen,  hogy  helyi  csopor-
tunk  igyekszik  jó  munkát  végezni,  
mert  erre  jó  példát  mutattak  or-

szágos  viszonylatban,  de  főkén  
Pét fürdőn  az  MNDSz  áldozatkész  
és  fáradságot  nem  ismerő  assse.  
nyai.  Távolié  tünk  alatt  jelentősem  
támogatták  segítségre  szorult  csa-
ládtagjainkat.  Hazatért  bajtársain  
kat  200—200  forinttal  segítették,  
karácsonyig  haza  nem  tért  bajtár-
sainknak  pedig  családjaik  kapiák  
azt  az  összege';.  A  most  hazatért  
bajtársaknak  még  külön-külön  jut-
tatnak  100—100  forintot.  Ezen  
magasztos  cselekedetükért  ezúton  
is  hálás  köszönetei;  mondunk  s  
igyekszünk  példájukat  követni.  

A  még  távollevő  négy  bajtár-
sunk  családját  250—250  forin  tdl,  
hazatért  bajtársainkat  ruhanemű-
vel  segítettük,  a  munkanélkülieké  
munkához  juttattuk.  

Szeretnénk,  ha  soraink  a  Híradó  
ba-n  megjelennének,  hogy  azok  a,  
bajtársaink,  akik  ma,  még  a  VHBSz  
iránt  közömbösen  viselkednek,  lás-
sák  Szövetségünk  szükségességét  

és  ők  is  közénk  jöjjenek.  
Igyekszünk  továbbra  is  jó  mun-

kát  végezni.  Az  egymás  iránti  meg-
becsülés  jegyében  maradunk  baj.  
társi  szeretettel:  

a  VHBSz  pétfürdői  csoportja:  

BONA  JÓZSEF."  

Nem  véletlen,  hogy  a  pétfürdöi  
csoport  lett  a  Híradó  által  indító  t  
verseny  győztese.  Amelyik  csoport  
egyik  területen  —  nevezetesen  szo-
ciális  kérdésekben  —  ennyire  átérzi  
és  megér  i  Szövetségünk  célkitüzé  
seit  és  nem  csak  megérti,  hanem  
dolgozik  is  érte,  az  tetrimészetesen  
minden  munkaterületen  kiválót  
nyújt.  Az  ilyen  csoportok  működése  
serkentőleg  hat  a z  Országos  Köz.  
pont,  a  Híradó  és  valamennyi  helyi  
csoport  munkájára,  mert  látjuk,  
hogy  érdemes  és  lehet  jó  munkát  
végezni. 

—  Az  Esztergom-Komárom  megye!  
Csoport  javára  Tatabányán  rendezett  

t serlegmérkőzés  vasárnapi  döntője  
iránt  hatalmas  érdeklődés  nyilvánul  
frteg. A  döntőbe került a VII. akna és 
a  Carbidcement  csapata. Közülük  ke-
rül ki a serleggyőztes. De elsősorban 
gyök tes  a  vármegyei  hadigondoz„ott-
csopcrt, mely 27 forint pénzállomány-
hya1  indította  el  a  körmérkőzést s 
eddig  1500  forint  tiszta jövedelmet 
tnondhat magáénak. 

MUNKANÉLKÜLI  hadigondozott  
jelentkezzék  az  MHSz  soproni  cso-
portjánál  telefonkezelő  állásra!  

—  IDEGEN  NYELVEKET  B E  
SZËLO  hadigondozottak  sürgősen  
jelentkezzenek  az  MHSz  Országos  
Központjában  (VIII.,  Horánszky.  
utca  24.)  a  kongresszusra  érkező  
külföldi  bajtársak  fogadó  bizott-
ságba  való  beosztás  végett.  

—  Az  I. honv. utász  ujonckiképzö  
ezred I. zászlóalja, 1 századának haza-
tért  hadifoglyait  ezúton  értesítem,  
hogy  igazolásukhoz  esetleg szükséges 
szovjet  védőlevelet  nálam,  Körösi  
zls-nél  (Bpest, VIII., Baross-u.  83.  sz.  
II. 16.) megkaphatják. 

Nem meglepő,  
de meg  ökkeoíő  

az  a  Ids  hír,  amelyet  a  napok-
ban  a  lipcsei  rádió  röpített  vi-
lággá.  Arról  van  szó,  hogy  a  

Szovjetunióból  Japánba  hazaér-
kező  hadifoglyokat  és  polgári  
személyeket  táborokba  zárják.  
A  külvilággal  sesnilyen  körülmé-
nyek  között  nem  érintkezhetnek,  
még  családjukat  sem  értesíthe-
tik  hazaérkezésükről.  

Ha  valaki  nem  tudná,  Japán-
ban  nincs  demokrácia,  hanem  
amerikai  megszállás.  Jó  imperia-
listákhoz  illően —  akár  Ameriká-

ról  van  szó,  akár  Távolkelet-
ről  —  éberrn  őrködnek,  hogy  a  

haladó  szellemű  embereket  el-
nyomják,  szavukat  ne  hallathas-
sák.  Más  lapra  tartozik,  hogy  
mit  szól  ehhez  a  jrpán  anya,  fe-
leség,  vagy  éppenséggel  a  haza-
tért  fogoly,  aki  saját  hazájában,  
de  mégsem  saját  országában  ra-
boskodhat. 

Az  imperialisták  lába  alatt  
inog  a  talaj.  Minden  ,, el len rend-

szabály"',  mely  elkerülhetetlen  
bu' ásukat  akarja  el  dúznj,  ép-
pen  ellenkező  eredménnyel  vég-
ződik:  kinyitja  a  tömegek  sze-
mét  és  leleplezi  a  nylonba  cso-
magolt  rabszolgaságot.  

Magyarországon  —  és  ezt  re-
mélhetőleg  mindenki  tudja  —  
népi  demokrácia  van.  A  hadi-
foglyok  és  a  hazatérők  is  korlát-
lanul  levelezhetnek.  A  táborból,  
útkö'zben  —  ahogy  jól  esik.  Ér-
kezésükkor  a  magyar  társada-
lom  várja.  Miniszterek,  társadal-
mi  egyesületek,  pártok  stb.  

Érdemes  egy  kicsit  a  Japánba  
és  Magyarországra  hazatérő  fog-

lyok  sorsán  tanakodni.  

N y i l t t é r 
Tudomásunkra  jutott, hogy 

Fodor  Zoltán  
mint  a  Központi  Hadifogoly  Iroda  
sajcóelőadója és a Magyar  Hadirok-
kant, Hadifogoly  Híradó  szerkesztője  
szerepel.  Kijelentjük, hogy  nevezett  
a  Központi Hadifogoly  Irodával, vala-
mint a  Magyar  Hadirokkant,  Hadi-
fogoly Híradó serkesetőségével és ki-
adótúvatalával  semminemű  kapcsolat-
ban nincs. Fodor Zoltán cselekedeteiért 
felelősséget nem  vállalunk.  

Azt  akarjuk,  hogy a jövő  nemzedék  
demokratikus  szellemben  nevelődjék  

Mint  tudvalevő,  kormányzatunk  
legközelebbi  programját  képezi  az  
iskolák  államosítása  — ír ja  Quittner  
iMsrfóné  hadiözvegy.  Alinak  ellené-
re,  hogy  a  kormány  ezzel  kapcso-
latosan  a  leghatározottabban  kifeje-
zésre  juttatta  azt,  hogy  nincs  szán-
dékában  a  kőtelező  vallásoktatást  
eltörölni,  vagy  az  e  téren  fennálló  
rendelkezésen  egy  jottányit  is  vál-
toztatni,  mégis,  a.z  iskolák  államo-
sí tásával  szemben  egyes  főpapok  a  
legerősebb  ellenállást  fejtik  ki.  Cél.  
juk  szolgálatába  állítják  az  ös&zes  
rendelkezésükre  álló  eszközökéi,  föl-
használják  a  templomi  szószéket  
arra,  hogy  a  legféktelenebb  uszítást  
folytassák  a  demokratikus  kor-
mányintézkedéssel  s&emben.  Haladó  
szellemű  papjaikat,  tanerőiket  ter-
rorral  próbálják  céljaik  szolgálatába  
kényszeríteni  és  olyan,  megtorlásokat  
alkalmaznak  azokkal  szemben,  akik  
meggyőződésüket  követik,  hogy  
—  minit  a  Szittyái  Dénes  bakony-
kuti  plébános  esete  is  mutatja,  —  
kiközöstik  az  egyház  kebeléből.  
Szerintük  az,  aki  a  krisztusi  tanok  
szellemében  a  szegény  nép  mellé  
áll,  eretneknek  minősül.  

Arra  kérem  önöket,  vigyék  be  a  
köztudatba,  hogy  az  általuk  hangoz-

tatott  rágalmak  nem  igaziak,  ö k  
nem  az  egyházat  féltik  a  demokrá-
ciától,  —  menfc  azt  senki  sem  tá-
madja  '—,  hanem  azokat  a  reakciós  
elemeket,  akik  most  az  egyház  mö-
gé  bújva  próbálják  demokratikus  
vívmányainkat  megdönteni  és  akna.  
munkájukat  az  egyház  védöbáiStyája  
mögé,  mint  utolsó  menedék  mögé,  
bujtva  folytatni.  

Tessék  tudatosítani  a  kevésbé  fel .  
világosrult  tömegekkel,  amelyekre  
egyes  nagypapok  jám;;®ikodniak,  
hogy  az  iskolák  áWemosítáatt  nem-
céloz  más,  mim  a  tam-tervek  egysé-
çfesitêsét,  az  iskolák  egyenlő  szín-
17onoJ.ro, emelését  az  általános  isko-
lákkal,  a  gyermekeknek;  -megfelelő  
demokratilous  tankönyvekkel  való  
ellátását  és  ivem  utolsó  sorba,n  az  
egyházi  iskolai  tanerők  illetményei-
nek  rendezését.  

Azt  akarjuk,  hogy  a  jövő  nemze-
dék  demokratikus  szettemben  -neve-
lődjék,  hogy  azt  a  munkát,  a,m it  ml  
megkezeltünk,  be  tudják  fejezni.  
Erre  pedig  nem  látunk  garanciát  
akkor,  ha  gyermekeinket  a  demo-
krácia  ellenségeinek  szája  ize  sze-
rint  és  szellemében  oktatják.  

Quittner  Lásslóné  
hadiözvegy. 

Bajai  bajtársunk  
levelét  megírta  

íme,  itt  közöljük:  
,(Kedves  Híradó,  

kötelességemnek  tartom.  hogy  meg-
írjam,  mily  nagy  örömmei  töl{ött  el  
bajai  küldöttválasztó  gyűlésünk  ssép  
lefolyása  és  azon  megnyilvánult  
igazi  bajtársi  egyetértés.  De  külö.  
nősen  tetszett  Koós  Zoltán  útmuta-
tása,  aki  tisztán  és  világosan,  min-
denki,  előtt  azonnal  érthetően  meg.  
mutaila  az  utat,  ameh/en  halad-
nunk  kell  és  amelyen  haladva  cél-
hoz  is  érünk.  

Két  dolgot  azonban  kifogásolok.  
Ne  gondoljál:  Pestről  jött  
adóbo. Hársaink,  hogy  bennünket,  
vidékiekeket  nem  érdeltelnek  azok  
a  kedvezmények,  amelyeket  ottani  
viszonylatban  kiharcoltak.  Koós  baj-
társunk  alighogy  érintette  azt  a  ha-
talmas  eredményt,  amelyet  városi  
vonalon  a  viUamoskedvszménrtyel  
elértek.  Mert  nvvnl  mondatta:  a  vi-
dékieket  ez  alig  érdekű.  De  bizony  
hogy  érdekel,  még  ha,  Baján  nincs  
is  villamos.  Vagyunk  olyan  ió  baj-

társak,  hogy  örüljünk  neki,  még  ha  
közvetlen  hasznifnk  nincs  is  belőle,  
mert  mindannyiunk  felemelkedését,  
látjuk  benne.  Mint  albogy  a  pestiek  
is  egészen  bizonyosan  örültek  a  
benmünJ-cet  érintő  ssirbssZolgáltHási  
mentességnek.  Sőt  nemcsak  örültek,  
hanem  segítettek  is  kiküzdeni.  

Azután  meg  -miért  olyan  szeré-
nyék  as  ilyen  nagy  eredmények  
meghirdetéseben  ?  Bezzeg,  a  régi  
vezetőség  évekig  élt  volna  csak  egy.  
bői  is.  

A  másik  ellenvetésem  az,  hogy  
aki  nem  tagja  a  Szövetségnek,  ne  is  
részesüljön  a  Szövetség  által  kihar-
colt  kedvezményben.  Tudom,  hogy  
a  központnak  más  az  álláspontja,  
de  én  azt  mondom,  hogy  aki  annyit  
se  törödik  a  maga  érdekével  és  a  
többi  bajtárssal.  holly  közénk  álljon,  
az  nem  érdemli  meg,  hogy  a  többi  
munkájának  eredményében  •része-
sedjék." 

Ezt  üzeni  а  „Híradó"  útján:  
SZATHMARY  JÖZSEF  

bajai  bajtársunk.  

TUDOMÁNY 
és babona 

Irta  :  Sziklai  Sándor  
i f . 

A ?  ősember  kakonavilága  
Mármost  vizsgáljuk  meg  a  kér-

dést  tudományosan.  Azaz  történelmi  
fejlődésében  a  babonaság  keletkezé-
sét  és  fejlődését  a  mai  napig.  Mikor  
és  milyen  okokból  kifolyólag  jött  
létre  a  ferde,  helytelen,  babonás  
világfelfogás.  A  babonaságot  termé-
szeti  és  társadalmi  okok  határozzák  
meg,  tehát  gyökerei  mélyen  vissza-
nyúlnak  az  ősember  fejletlen  társa-
dalmába. 

Hosszú  évezredekéit  keresztül  a  
Vadembernek  nem  voltak  átfogó  
eszméi,  nsm  volt  Ideológiája,  tehát  
természetes,  hogy  nem  lehetett  eb-
ben az-idöbe.n babonás  világfelfogása  
sem. Az  ember  sem  akikor,  sem  mos  ;  
nem  születik  késs  eszmékkel.  Az  
örikodban  az  ember  még  olyan  f la-
caony  fejlődési  színvonalom,  állt,  
hogy  inkább  természetes  ösztönei  
yezetfék  és  nem  társadalmi  tudata.  
A  babonaság  is  csak  akkor  kelet-
kezik,  amikor  kifejlődik  az  ősember  
kezdetleges  gazdasági,  társadalmi  
élete,  életszínvonala,  akkor,  amikor  
elvonva  tud  már  gondolkozni.  Ek-
kor  alakult  ki  a  kezdetleges,  tago-
zott  nyelve,  beszédé  és  csak  akkor  
alakulhatott  ki  az  ideológiája  is.  Ek-
kor nézett  szét  az  ősember  az  ö  kez-
detleges  tudatával  aa  öt  környező  
nagyvilágban. 

M3t  lát,  mit  észLeí,  mit  tapasztal  
e s  ősember  a  természetben  és  a  
törzsszerű  társadalomban,  amelyben,  
él?  A  tapasztalat  és  a  megfigyelés  
arról  győzi  meg,  hogy  milyen gyen-
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Oe  és  tehetetlen a  természet  hatal-
mas  erőivel  és  jelenségeivel  szem-
ben.  A  természet  elemei  könyörie.  
lenül  lecsapnak  aZ  ősemberre.  Kép-
zeljünk  el  egy  égi  háborút,  rettene-
tes  mennydörgéssel,  nagyerejü  ziva-
tart  villámlással,  mennyköcsapással,  
amely  felgyújtja  az  erdőt  éppen  ott,  
ahol  ö  tartózkodik.  A  mi  ősünknek  
menekülnie  kell  erről  a  helyről,  •—  
hu  tud.  Vagy  például  képzeljünk  el  
egy  pusztító  földrengést.  Ilyen  és  
ehhez  hasonló  csapások  nagy  félel-
met  és  tehetetlenséget  keltenek  az  
ember  lelkében,  és  tudatában.  A  ter .  
mészét  erőivel  szemben  való  felelőm  
és  tehetetlenség  szülte  a  vadember  
fejébein  aZfc  a  téves  felfogást,  hogy  
a  körülötte  levő  tárgyakban,  dol-
gokban,  jelenségekben,  valami  ti-
tokzatos,  természetfeletti  erők  vagy  
szellemek  léteznek,  amelyek  okai  és  
mozgatói  mindennek.  Persze  az  em-
ber  nemcsak,  csapásokat  észlel  a  
természetben/  hanem  áldásokat  is.  
Például  egy  hideg,  viharos  eső  után  
szép  meleg,  napos  idő  stb.  

Mindezek  után  az  ősember  kezdi  
éazrevenni,  hogy  a  természetben  az  
ö  szempontjából  két  fa j tá jú  его  
vagy  szellem  működik:  az  áldáso.  
sak,  amelyek  jót  hoznak  és  a,  rogz-
SZaJK,  amelyek  ba jokat  okoznak  ne-
ki  аз  életében.  Amikor  a  vadember  
ilven  természetfeletti  tulajdonsá-
gokkal  ruházza  fel  a  körülötte  lévő  
növényeket,  állatokat  és  a  termé-
szet  más  tárgyait,  jelenségeit,  amit  
ő  lát  és  megfigyel,  altkor  iparko-
dik  azokat  a  saját  érdekében  befo.  
lyásolnd.  Elkerülni,  enyhíteni,  vagy  
csitítani  a  bajokat  okozó  erőket,  
előhívná,  siettetni  azokat,  amelyek  
áldást  és  jót  hoznak  neki.  Milyen  

eszközökkel  teheti  meg  az  ősember  
ezeket  a  babonás  műveleteket ?  Kö-
nyörgéssel,  babonás  ráolvasással,  
áldozathozatallal,  varázslatokkal  és  
különböző  mágikus  Szertartásokkal.  
Semmiesefre  sem  jud  még  ebben  az  
időben  villámhárítóval  rendelkezni  a  
villámcsapás  ellen,  mert  nem  isme-
ri  még  akkor  e  jelenség  okát,  lé-
nyegét  és  nem  volt  r á  még  akkor  
technikai  lehetősége  sem.  Ez  a  mű-
velet  az  ös  ember  babonája  és  babo-
nás  J  felfogása.  Lát ja  maga  
körül  a  természet  tárgyait  és  
jelenségeit,  figyeli,  tapasztalja  
azokat,  de  пет,  éi-ti  azok  mozgásá-
nak  és  változásának  törvényszerű,  
séoeij,  a  valódi  okait.  D e  u g y a n a k -
kor  az  ö  kíváncsi  és  primitív,  fur -
fangos  észjárásával  már  mindenre  
magyarázatot  keres  és  kutat.  Talál  
is  magyarázatot  a®  ö  alacsony  fej-
lődési  nivójához  mérten,  de  viszont  
ezek  helytelenek,  nem  tükrözik  
viSgza  a,  természet  igazságait  és  
törvényeit,  hanem  Csak  az  ősember  
e g y é n i  téves  felfogását.  Ez  a  babo.  
na,  főforrása.  

De  a  babonaság  forrása  nemcsak  
a  külső  természet  törvényeinek  
nemismerete,  hanem  az  is,  hogy  az  
ősember  nem  ismeri  önmagát  sem.  
Fogalma  eines  a  természet  szapo-
rodási  törvényeiről,  vagy  mondjuk,  
titkairól,  nem  ismeri  sa já t  testének  
a  fiziológiai  és  lélektani  működé-
sét  sem  és  e z  az  ismeretlenség  és  
tudatlanság  ia  sok  habonaságra  ad  
okot.  Például  az  ősember  még  nem  
ismeri  a  természetnek  azt  az  általá-
nos  és  mindenkire  kötelező  vastör-
vényét,  hogy  egyszer  meg  kell  hal-
ni  .0  a  halált  csak  véletlennek  tart-
ja,  sőt  mi  több,  összetéveszti  azt  az  
álommal.  A  halott  és  az  «Ivó  em-
ber  között  csak  azt  a  különbséget  
látja,  hogy  az  alvó  ember  rövid  
ideig  mozdulatlan,  míg  a  halóit  so-
káig  mozdulatlan-  De  ez  is,  az  Is  
fölébred,  ha  a  szellem  visszajön  a  
testébe  —  véli  а з  ősember.  

Az  ősember  még  nem  ismervén  
a  saját  életének  ás  lényének  tulaj-
donságait,  mégis  minden  tévedésé-
nek  ellenére  a  szellemet  reálisan  és  
természetszerűen  fogja  fel.  A  lel-
ket  olyasvalaminek  képzeli  el,  mint  
az  ember  testének  alkotó,  mozgé-
kony  részét.  így  pékiául  a  vért  
vagy  a  lélegzési  folyamte"  ta r t ja  
az"'emberi  test  mozgató  okainak.  

•Ezzel  magyarázható  аз  is,  hogy  
sok  primitív  törzseknél  véráldoza-
tote»t  hoatafc  ai  szellemeknek  éa  
olyan  halottaknak,  akiket  életük-
ben  szerettek  és  ezzel  akarták  föl-
támasztani.  De  többségében  az  ős-
ember  mégis  a  reális  fizikai  léleg-
zést  tartotta  az  emberi  testmozgás  
és  cselekvés  okának.  Nagyon  sok  
nép  és  nemzet  nyelvében  még  ma  
is  megvannak  ennek  a  magyarázat-
nak  a  nyomai.  Az  oroszoknál  a  
duch-lélek,i  a  diehányijé-ból,  ami  
lélegzést  jelent;  a  románoknál  a  
szuflet-a  szufláréból,  a  spanyolok,  
nál  az  eszpirácion-ból  az  eszpritó  
keletkezett.  így  van  ez  a  latin  és  
más  nyelvekben  ie.  

A  szellem,  vagy  iéiek  fogalmának  
e  rövid  keletkezési  magyar á zajára 
azért  van  szükségünk,  hogy  jól  
megértsük  a  babonaság  egyik  fon-
tos  forrását,  mert  a  jó  vagy  rossz  
szellemekkel  való  vórázsotás,  ku-
ruzslás,  ijesztgetés  gyökere  minden  
babonaságnak.  Az  alábbi  dolgokból  
ez  ki  is  domborodik.  Például  aa  
ősember  nem  értette,  nem  tudta  
magának  megfejteni  az  alvási  fo-
lyamatot  és  аъ  álomlátás!.  Mint  
ahogy  fentebb  láttuk  összetéveszte-
ni  a  halott  és  alvó  embert,  most  
ugy  összetéveszti  az  álomlátást  az  
élő  valósággal,  a  nemalvó  emberek  
cselekedetével.  Az  alvó  ember  ál-
mában.  való  cselekvését  igazi  való.  
ságnak  vették.  Márpedig  tudjuk,  
hogy  a  babonás  embernek  tévhité-
ben  még  mia  is  igen  nagy  szerepet  
játszik  az  álomlátás  és  álomfejtés,  
ami.  szintén  a z  ősember  téves  esz.  
metárából  származik.  Ëppen  azért,  
mert  az  álmot  is  komolyan  veszi-

Gyermekkoromban  egy  iskolatár-
sam  arról  panaszkodott,  hogy  egy  
reggelen  a7,  any,ja  őt  megverte  
azért,  mert  álmában  azt  látta,,  amint  
a  f ia  öregeket  é s  gyámoltalanokat  
c&ufolt  és  üldözött.  Hiába  mondta  a  
pajtásom,  hogy  ö  nem  bántott  sen-
kit,  az  anyja,  aki  —  mint  ilyenkor  
szokták  mondani  —  „bal  lábbal  
kelt  föl",  röviden  azt  mondta:  —  
„akkor  fogod  bántani,  mert  az  
álom  nem.  hazudik".  —  így  aztán  
a  jőnevelés  szempontjából  előleg-
ben  megverték  a  gyereket.  Például  
az  ősemberek  felelősségre  vonják  
egymást,,  v.agy  a  mellettük  alvó  
társukat,  ha  az  valami  rossz  f á t  
tett  a  tűzre  az  ö  álmuk  szerint.  

Vagy  ha  azt  álmodták  valamelyik  
törz»társukról,  hogy  az  elment  va-
dászni  és  sok  vadat  ejtett,  követe-
lik  ranjtá  a  vadat.  Persze  a  szeren,  
esetten  nem  fud  elszámolni  s  ilyen-
kor  feielőmógre  vonják  és  megbün-
tetik.  Hiába  mondogatja,  hogy  se-
hol  sem  volt  és  nem  vadászott.  

Az  álomvilágban  elkövetett  csele-
kedetekért  való  feielösségrevonás  
kérdésében  az  ősembereknél  En-
gels  Frigyes  a  következő  me g jegy. 
zégt  teszi:  „A  vadaknál  és  a  b a r .  
bélság'  alsófokán  álló  törzseknél  
még  ima  lg  általános  az  a  nézel,  
hogy  az  álomban  megjelenő  emberi  
alakok  lelkek,  melyek  ideiglenesen  
elhagyják  testüket.  Ezért  azután  a  
tényleges  embert  tesrik  felelőssé  
azokért  a.  cselekedeteikért,  melye,  
ket  a z  álombeli  képe  az  álmodóval  
szemben  clkövetejt.  Ezt  tapasztalta  
például  Impthurn  1884-ben  a  
guayanai  indusoknál.  (Lásd  E n .  
gels  „L.  Feuerbach  és  a  klasszikus  
német  filozófia  alkonya'"  c m ü  mü-
vét.  Szikra  kiadás  1945.  év  22-ilc  
oldalán.)  Az  ősember  a  szellemről  
alkotott  felfogását  és  annak  szere-
pét  továbbterjeszti  és  általánosítjal  
az  egész  világ  dolgaira.  Ha  ö,  a z  
ősember  azért  él,  mozog,  cselek-
szik,  mert  öt  a  lélegzés  hajt ja ,  ak-
kor  a  természet  többi  tárgyát  is  
lélegzés,  szellem  haj t ja .  így  például  
az  állat,  a  növény,  a  folyók,  aa  
égi  tesjek,  a  nap,  áz  ősember  Sze-
rint  éjjel  alszik.  Nappal  fölkel,  já r  
az  égen,  aztán  lenyugszik.  Mindezek  
a  kifejezések  még  m a  is  megvan,  
nak  az  emberi  nyelvben,  ami  а з  
ősember  babonás  és  helytelen  kife-
jezésére  mutat.  Mert  tudjuk,  hogy  
a  nap,  vagy  más  égi  testek  a  köl-
csönös  vonzás  és  taszítás  törvény©  
alapján  mozognak  a  benne  rejlő  
természetes  erők  alapján  és  nem  
szellemek  hajt ják.  

Az  ősember  ebben  a®  időszakban  
mindent  fetisizál,  bálványoz.  Min.  
demnek  bizonyos  szellemet  tulajdo-
nit.  mjnt  mozgató  okot.  Minden  
azért  mozog  és  változik,  mert  azt  
szellemek  hajt ják.  Ezt  az  általános  
swellemesdtést  atnimizmusnak  hiv-
ják,  ami  nem  egyéb,  mint  az  ősem-
ber  kezdetleges,  helytelen  világné-
zete-  Ebben,  a  világnézetében  gyöke-
rezik  a  babona  és  mindenféle  for-
májú  tévhit;  

(Folytatása  következik.)  



"je,  a  honvédség  képviselője,  a  
vármegyei  szociális  felügyelő-
ség,  a  vármegyei  hadigondozási  
előadó,  a  VHBSz  képviselői  üd-
vözölték  a  konferenciát.  Koós  
Zoltán  a  központ  megbízásából  
tar tot ta  meg  beszámolóját  és  
kérte  a  megjelenteket,  hogy  teljes  
számban  álljanak  a  szövetég  
zászlaja  alá  és  támogassál;  a  
Központot  nehéz  munkájában,  
mert  az  eredményes  munkához  
kevés  a  maroknyi  vezetőség,  "h-a  
mögöttük  segítőként  nincsenek  
ott  maguk  az  érdekeltek,  a  hadi-
gondozottak  nagy.  tömege.  

Kassai,  Lusstig  József.  Schup-
pert  István  és  Glücksmann  

Válaszút  előtt  állónk,  
«—  mondotta  a z  újpesti  gyűlésen  
Koós  Zoltán  baj társ ,  a  hadigon-
dozottak  főt i tkára .  Az  a  kérdés : 
a  régi  utat ,  a  volt  HONSz  ú t j á t  
járjuk-e,  amely  a  mocsárba  ve-
zet.  Az  a  kérdés:  a  reakció  ipar-
lovagjait,  a  haladás  és  felemel-
kedés  kerékkötőit  akar juk-e  ú j ra ,  
vagy  új,  demokratikus  embereket  
választunk-e  magunknak  küldői-
tekül  i t t  is,  mint  az  ország  többi  
részén,  akik  a  Péter-Pál  napi  or-
szágos  kongresszuson  megalkot-
ják  az  ú j  demokratikus  érdek-
képviseletünket :  a  Magyar  Hadi-
gondozottak  Szövetségét.  

A  válasz  nem  lehet  vitás.  
A  hadigondozottak  egyértelmű  

kiáltó  akarat ta l  tettek  hitet  az  
ú j  szövetség  és  egyben  a  magyar  
demokrácia  mellett.  És  ugyan-
akkor  egyakarat.tal  fogadták  el  a  
hadigondozottak  gyermekeire  és  a  
hadiárvákra  is  oly  üdvös,  iskolák  
államosítását  követelő  határozati  
javaslatot. 

Tapsok  között  emelkedett  szó-
lásra  Újpest  polgármestere,  Döb-
bentei  Károlyné,  az  ország  első  
hői  városvezetője,  aki  mint  a  te-
rem  falán  ékeskedő  felirat  mond-
ja :  „A  népből  jöt t ,  a  népért  
Van." 

—  Annaládején  öt  pengőt  7aap-
lák  a  háborúba  elhurcolt  férjek-
ért  az  özvegyek,  —  mondotta.  —  
Öt  pengőt  ért  a  gazdag  Magyar-
ország  Horthy  urainak  egy  dol-
gozó  cso.ládapa.  Olcsón  vettek  és  
adtak  bennünket.  Csoda-e,  ha  
szinte  megháromszorozódott  a  
hadigondozottak  tábora.  És  ha  
nem  akarjuk,  hogy  újabb  háború  
átka  szakadjon  ránk,  tehetünk-e  
egyebet  a  magunk  legsajátabb  
érdekében  is,  minthogy  azok  mel-
lé  álljunk,  akik  politikájának  
sarkteng  el  y  e  a  béke  elszánt  
üharata.  És  kell-e  mondanom,  
hogy  mint.  a  dolgozók  képviselő-
je,  mindent  megteszek  a  magam  
hatáskörén  belül  hadigondozott-
jainkért  .  —  fejçze  be  szavait  a  
Polgármester. 

Utána  az  MDP  kiküldötte,  
Vándor  Béla,  a  pártprogramnak  
a  hadigondozottakra  vonatkozó  
részére  hívta  fel  a  figyelmet.  A  
dolgozók  pártja  munkát  akar  ad-
ni  és  munkát  teremt  a  dolgozni  
tudó  hadigoiulozettaknak,  hogy  
ne  alamizsnagyüjtő,  emberi  mél-
tóságukat  vesztett  koldusok  le-
gyenek,  hanem  kenyerüket  be-
csülettel  megkereső,  önérzetes  
emberek. 

így  nyilatkozott  meg  Újpest  a  
hadigondozottak  és  Újpest  hadi-
gondozottat  a  demokrácia  mel-
lett. 

* 

A  szekszárdi  konferencia  
május  29-én  a  megyeháza  nagy-
termében  ült  össze  a  főispán,  az  
alispán  megbízottja,  a  társadalmi  
egyesületek  és  pártok  képviselői-
nek  jelenlétében.  Képviseltették  
magukat  a  honvédség,  a  rendőr-
ség,  a  szakszervezet,  a  szabadság-
harcosok,  a  VHBSz.  

A  konferencia  megnyitása  után  
Olt  Károly  népjóléti  minisztert  
és  dr.  Szász  László  miniszteri  
biztost  a  konferencia  díszelnö.  
hévé  választották.  A  tömegszer-
Vezetek  képviselőit,  főispán,  az  
alispán  sorra  üdvözölték  a  me-
gye  hadigondozottainak  első  nagy  
értekezletét  és  azt  az  ígéretet  
tették,  hogy  a  maguk  s  szerve-
zetük  részéről  minden  támoga-
tást  megadnak  az  alakulóban  
levő  szövetségnek.  A  szövetség  
központjának  és  a  miniszteri  biz-
tos  megbízásából  Koós  Zoltán  
főti tkár  ta r to t ta  meg  beszámoló-
ját.  A  beszámolóban  ismertette  a  
szövetség  eddigi  működését,  jövő  
célkitűzéseit.  Közölte,  hogy  a  de-
mokratikus  átalakulás  befejező-
dése  után  minden  reménye  meg  
van  a  Magvar  Hadigondozottak  
Szövetségének  arra,  hogy  felve-
szik  a  Nemzeti  Függetlenségi  
Frontba  cs  elismerik,  mint  fél-
hivatalos  szervet  a  hadigondozási  

Heves,  Tolna  és  Bácsbodrog  vármegyék  hadigondozottal  

кövetelik 

az iskolák államosítását 

A  T E L E V Í Z I Ó T Ó L  
a  stopperóráig  
A  centenáris  Nemzetközi  Vásár  csodái  

Nagygyűléseken  és  konferenciákon  
sorakoznak  fel  
a  hadigondozottak  a z  MHSz  mellett  

ügyek  intézése  területén.  Arra  
kérte  a  megjelenteket,  vigyék  
meg  a  hírét  a  mai  konferenciá-
nak  községükbe  és  köizöljék,  hogy  
a  szövetség  életében,  nagy  fordu-
lat  következett  be.  ü j  u takat  vá-
lasztottunk  és  ú j  módszereket  fo-
gunk  alkalmazni,  amelyek  gyors  
és  nagy  eredményekre  vezetnek.  

A  bácsbodrogmegyei  
és  bajai  hadigondozottak  má jus  
30-án  Baján  tar tot ták  nagygyűlésü-
ket,  amelyen  a  megye  járásainak  
megbízottjai,  valamint  a  helybeli  
hadigondozottak  nagy  számban  
vették  részt.  Az  alispán  meg-
bízottja,  a  rendőrség,  a  Magjai-
Dolgozók  pár t jának  képviselő -

Györgyibe  hozzászólása után  nagy  
érdeklődéssel  fogadták  a  ba ja i  
csoport  népszerű  t i tkárának,  
Szaihmáry  József  ba j társnak  be .  
számolóját  a  csoport  eddigi  tevé-
kenységéről.  Abból  a  szempont-
ból  vázolta  a  szövetség  jelenlegi  
helyzetét,  hogy  mit  vá r  ajz  ©gy-
sizerü  hadigondozott  a  szövetség-
tői  és  a  szövetség  mit  várhat  el  
joggal  az  egyszerű  hadigondozot-
taktól  a  szövetség  munkájában.  

—  Nem  kérünk  járadékot,  —  
hangoztatta  —  munkát  kérünk.  
A  munkábaállítási  legyen  a  Hadi-
gondozott  Szövetségnek  legfőbb  
célja  a  most  következő  idomúi-
ban. 

TöRöKSZENTMTKLÖSON  a  gyű-
lést  összekapcsolták  az  ötven  haza-
tért  hadifogoly  ünnepélyes  fogadta-
tásával. 

A  központ  megbízottjaként  I.  
Pintér  László  ée  Boros  Imre  b a j t á r .  
saink  tartottak  mind  a  gyűlésterem-
ben,  mind  a  hősi  emlékmű  előtt  
nagyhatású,  meggyőző  beszédet.  

DUNAFÖLDVÁRON  Kovács  Já-
nos  bajtársunk  mutatott  r á  többek  
közt  az  iskolák  áll amosí'tásának 
szükségességére  hadigondozási  szem-
pontból  is,  majd  а  földosztásnál  
történt  sérelmeket  tette  szóvá.  

•hogy  bővebben  fogladózzunk  velük.  
Jövőheti  számunkban  azonban  lehe-
tőség  szerint  még  visszatérünk  rá-
juk. 

'Az  egri  városházán  k ü l d ö t t v á J a s z .  
fásra  egybegyűlt  hadigondozottak  a  
konferencia  védnökségét  Dinnyés  
Lajos  miniszterei nöknék,  Rákosi  
Mátyás  minis ztereln ökhelye'. temek, 
Veress  P é t e r  honvédelmi  miniszter-
nek  és  Olt  Károly  népjóléti  minisz-
ternek  ajánlották  fel.  

A  nagyszabású  gyűlésen  többek  
felszólalása  után.  Boros  Imre  és  
Papp  Sándor  központi  kiküldöttek  
vázolták  a  központ  célkitűzéseit,  
munkáját  és  eddigi  eredményeit.  

Papp  bajtárs  felhívta  a  figyelmet  
a  háborús  rémhírekre.  K'fejte te, 
hogy  van  itt  egy  réteg,  amely,  míg  
mi  a  vérünket  hullattuk,  a  mi  vé-
rünk  hullása  árán  bőségben  élt  ós  
gyarapodott.  Ezek  most  is  'háborút  
szeretnének,  mert  ettől  remélik,  
hogy  ú j  lehetősége  nyílnék  a  dol-
gozók  kihasználásának,  a  nagybir-
tok  és  a  gyárak  visszaszerzésének.  
Ezek  húzódnak  an eg  a  néhány  reak-
ciós  főpap  palástja  mögött  és  
szembe  akarják  helyezni  az  egyhá-
zat  az  állammal,  amely  pedig-  min-
dent  megad  az  egyháznak.  Viszont  
nem  tűrheti,  hogy  az  egyházi  igko-*  
Iák  a  reakció  fellegvárat  legyenek.  

Sebes  Lászlóné  hadiözvegy  baj .  
társnőnk  határozati  javaslatot  ter-
jesztett  be  az  iskolák  államosítása  
mellett  és  kérte  az  elfogadott  javas-
latnak  Mimdszenty  hercegprímással  
való  távirati  közlését.  

A  szekszárdi  konferencián  el-
hangzott  számos  hozzászólás  közö't  
a  l e g é r d e k e s e b b  Papp  Györgyné,  
kisszékely;  róm.  katolikus  tanítónő  
panasza  volt,  aki  fiât  a  fasiszta;  há-
borúban  vesztette  el.  ö  maga  kü.  
lönféle  Intrikák  folytán  b-lís ára  ke-
rült  a  kisszékalyi  róm.  katolikus  
elemit  népiskolából,  ahol  eddig  ke-
nyerét  kereste.  Két  év  óta  húzódó  
meghurcoltatás  után  végre  ez  év  
elején  a  miniszterelnökség'  a  b listá-
zást  semmisnek  nyilvánítót  ®  és  el-
rendelte  állásába  való  visszahelyezé-
sét.  Ennek  ellenére  sem  tud  tanít;.»-;  
és  tisztességes  keresethez  jutni,  
mert  az  iskola  igazgatója,  a  kisszé-
kelyi  plébános  megakadályozza  öt  

munkája  megkezdésében.  Hiába  írni.  
tatja  fel  a  szekszárdi  tanfelügyelő-
ség  értesítését,  amelyet  ez  egyházi  
főtanfelügyelőségnek küldött a  vissza-
helyezés  tárgyában  még  február-
20-án,  hiába:  jelentkezett  szolgálatra  
februárban  és  azóta  már  öt  esetben  
írásban  és  személyesen,  hiába  adsa  
ki  a  pécsi  püspök  a  visszahelyezésre  
vonatkozó  utasítását,  ha  Budavári,  
azelőtt  Bőzinger  kisszékely!  plébá-
nos  és  Csősz  Antal  ottani  szabómes-
ter  hajszát  folytat  ellene.  Arra  -kér-
te  az  értekezlet  résztvevőit  és  a  
központi  kiküldöttet  Papp baj ársnö, 
hogy  segítsenek  szerencsétlen  hely-
zetén,  mert  egy-két  napi  élelem  áll  
már  csak  rendelkezésére  és  azután  
a  szó  szoros  értelmében,  koplalni  
lesz  kénytelen.  

Szaihmáry  József,  a  bajtársi  eso.  
port  titkára  elmondotta,  hogy  m'nt  
pedagógus,  feltétlenül  szükségesnek  
tar t ja  az  egyházi  iskolák  államoeí.  
tájának  kérdésével  foglalkozni.  „200  
évig  visszamenőleg-  mindén  ősöm  
egyházi  iskolában  volt  .tanító  vagy  
tanár  —  mondotta  —  ée  így  jól  is  
merem  az  egyházi  iskolákban  taní-
tók  helyzetét."  ö  maga  állami  isko-
lában  tauít,  de  tudja,  hogy  egyházi  
iskolában  tanító  édesanyja,  édesapja  
és  nővére  mindig  vágyakozva  hall-
gatták,  hogy  mennyivel  jobb  hely.  
zetöen  van  fizetés  és  egyébb  mun-
kafeltételek  szempontjából,  mint  ők,  
akik  nem  állami  iskolában  taníta-
nak.  „Ha  semmi  másért,  ezért  is  
helyes  minél  előbb  államosítani  az  
egyházi  iskolákat.  De  ezenkívül  ne.  
künk,  hadigondozottaknak  azér  is  
fontos  ez.  mert  az  állami  iskolákban  
a  demokráciára-,  az  életre  nevelik  és  
ott  olcsóbb  és  jobb  iskoláztatás  
kaphatnak  gyermekeink.."  Javasla-
tára  Bács.Bodrog  megye,  hadigondo  
zottainak  küldöttei  egyhangún  kö-
veteltek  az  iskolák  államosítását.  

Helyszűke  miatt  kénytelenek  va.  
gyünk  csak  röviden,  megemlékezni  
a  törökszentmiklósi  é s  a  dwnaföld-
vári  gyűlésről,  noha  mind  az  el-
hangzott  megnyilatkozások,  mind  a  
gyűlés  lefolyása  megérdemelnék,  

à 

Tiseser  f  Snyt  munit  äste  re  er  
dolgozik  szorgosan  a  junius  l l . é a  
nyiló  centenáris  Nemzetközi  Vásár  
építkezési  munkálatain.  Minden  nap  
újabb  nagy  kiállítási  csarnokok  és  
dísze«  paviülonok  kerülnek  tető  alá  
és  a  Voroeilov  (Stefánia).úton,  
szemben  a  régi  Iparcsernok  rom.  
jaival,  épül  már  a  vásárváros óriási 
rnéretü  főkapuja,  az  úgynevezett  

„tervfcapu"  is.  A  méreteiben  és  ki .  
vitelében  egyaránt  impozáns  hataJ.  
mas  kapu  tetejére  egész  zászlöerdö  
kerül,  falaira  pedig  a  Tervhivatal  
részletes  és  könnyen  áttekinthető  
adatai  arról,  hogy  mi  történt  eddig  
a  3  éves  terv  megvalósítása  érdeké,  
ben  és  hogy  milyen  módon  fogják  
ezt  a  tervet  két  és  fél  év  alatt  
végrehajtani. 

A  felszabadulás  óta  elsőízben  vesz  részt  a  Szovjetunió  
magyar  árumintavásáron,  még  hov.zá  hatalmas  anyaggal  és  hatal-
mas  területen.  A  szovjet  gyártmányú  gépek,  műszerek  és  gazdag  
ismertetőanyag  részére  felépítettek  egy  2600  négyzetméter  alap-
területű  csarnokot,  mely  öt  részre  tagozódó  egyetlen  óriási  terem«  
Ezenkívül  a Szovjetunió  2000 négyzetméter  szabadterületet  igényelt,  
melyen  autókat,  nehéz  gépeket  állítanak  ki  és  ezenkívül  berendez-
nek  egy  polgári  repülőteret  —  természetesen  kicsinyítve.  A  Szovjet-
unió  előzetes  ismertetéséből  kiderül,  hogy  kiállításának  legújabb  
típusú  szerszámgépeket,  motorkerékpárokat,  t raktorokat ,  útépítési  
gépeket,  mozigépeket,  számoló-  és  írógépeket,  textil-  és  bőripari  
berendezést,  távolbalátókészüléket,  rádió vevőkészüléket,  élelmezési  
ipari  berendezéseket,  nyomdagépeket,  különböző  ú j f a j t a  öntvénye-
ket,  szintetikus  kaucsukot,  bor-  és  pálinkakülönlegességeket,  kü-
lönleges  halkonzerveket,  folyóiratokat,  gramoíónlemez-gyüjíeményt  
és  teljes  seovjet-bélyeggy'ájteményt.  Ezek  természetesen  csak  egy  
résact  alkotják  a  gazdag  szovjet-kiállításnak.  

Jugosslútia  bemutatja,  a  vá.  
>áro,i  0  fa.,  vegyi,  fém-,  üveg-,  vil.  
•any-,  vas-,  kalap.,  bőr,  gumi.,  
szőrme,  és  gyógyszeripar  legújabb  

Villámbeszélgetés 
vidéki hadigondozott vezetőkkel 

eredményeit  a  jugoszláv  5  éves  terv  
keretében.  Az  ipari  részen  kívül  ga-
bona.,  gyümölcs-,  főzelék-,  bor.  és  
konzervlditlttást  rendeznek  a  Ш9'  
szláv  kiállítási  csarnokban,  bemu.  
t a t j á k  a  jugoszláv  könyvkiadás  fel.  
szabadulás  óta  elért  csodálatos  ered.  
ményeií  is.  

A  esehsslováк  kiállítási  
anyagból  kiemelkedik  egy  újfaj ta  
esztergapad,  mely  a  szükséges  
munkaidőt  lényegesen  megrövidíti,  
Csehszlovákia  a  Budapest  Nemzet,  
közi  Vásáron  általában  nagy  súlyt  
helyez  az  ipari  újítások  bemutatá-
sára:  különleges  konyhai,  malom-
ipari,  papíripari  és  háztartási  gépe-
ket  hoznak.  Egy  konyhai  robotgé-
pet  többek  között,  mely  a  legkülön-
bözőbb  házimunkák  elvégzésére  al.  
к aimas.  A  csehszlovák  faipari  cso-
port  egy  népiskola  teljes  berende-
zését  állítja  M  és  bemutat  egy  új-
fajta,  a  bányákban  használatos  lég.  
zőkészüléket  is.  

M  agy  or  gyár  (Danuvia)  ké-
szíti  a  londoni  oUmpUUz  hatalmas,  
110  centiméter  átmérőjű  fali.stopper  
óráját.  Ez  az  óra  is  ldállításr.,  ke-
rül  a  centenáris  Nemzetközi  VásáT  
ron,  bemutatják  működését  Is.  

A  Danuvja.gyár  я  vásárlátogaté  
közönség  előtt  bemutatja  az t  is,  
hogyan  készítik  futószalagon  az  
olcsó  tipus.ébreszt-ó'órákaí.  

A  faipari  Igaagatóság  a  
Budapesti  Nemzetközi  Vásáron  гни.  
tatja  be  elsőizben  a  rövidesen  szé.  
ria gyártásra  kerülő  típusbútoron-
min'adarabjait.  Több  tervezet  kerül  
kiállításra  és  a  vásárlátogató  kő.  
zönséget  szavaztatják  meg,  melyiket  
találják  legizlésesebbeknek  és  leg-
célszerűbbnek. 

• " « S H I R A D Ó 
1943  június  S.  

forint  támogatást  akartak  nekünk  
adni.  Egy  110.000  lakósú  varasban!  
Hát  ezt  mi  nem  fogadtuk  el.  Ellen,  
ben  beígértek  egy  nagy  helyiséget  
a  csoport  részére.  Remélhetőleg  ezt  
megkapjuk. 

—  Putuokon  >— folytatta  bajtár-
sunk,  —  mint  ezt  a  Híradó  an.  
nakidején  már  megírta,  60  szobás  
kastély  áll  a  gazdasági  átképző  
tanfolyam  rendelkezésére.  Mincie»  
jelentkezőnek  lenne  saját  szobája,  
ellátnák  élelemmel,  ruhával.  A  tan.  
folyam  végeztével  kezdőtökét  kap-
nának.  gazdasági  szerszámot,  a  mé.  
készek  kaptáit.  Ennek  ellenére  50  
helyett  csak  tizenheten  jelentkez-
tek! 

—  Törökszentmiklóson,  —  közli  
dr.  Garancsy  Zoltán  bajtárs  —  s  
csoport  maga  szervez  oktatássoro-
zs.tot  a  hadigondozottaknak-  Ezen.  
kívül  elhatároztuk  szövömühely  
létesítését,  szövetkezeti  alapon.  

—  Levitézlett  volt  vitéz  furako-
dott  be  sorainkba  és  hangadó  
akart  lenni  Gyulán,  —  mondja  Hra-
bovszky  Pál  bajtársunk.  —  De  ki.  
tessékeltük  a  karriervadász  urat.  
A  mai  hadigondozott  vezetők  nem  
maguknak  karriert,  hanem  az  ösz.  
szess'gnek  eredményeket  akarnak  
elérni! 

Jó  munkát  kívánva  és  ebben  az  
elvben  megegyezve  vettünk  bűcsüt  
tőlük. 

Sebes  Árpád  

Makón  ezzel  szemben  olyan  sze.  
gény  a  csoport,  hogy  Kádár  Ferenc  
bajtársunk  saját  zsebére  járja  a  
megyét,  fillér  nélkül  szervezi  az t  
Ennek  ellenére  mégis  szépen  halad  
a  szervezés.  Az  akarat  éa  jószán.  
dék  sok  mindent  pótol.  Pedig  néha  
20—30  kilométert  kell  megtennie  
kerékpáion.  Vonatra  nincs  pénz.  

Rabocstty  JÓ'Zsel:  
—  Székesfehérvárott  nehéz  a  

helyzet  Shvoyék  féktelen  agitációja  
miatt.  De  erős  akarattal  megy  a  
szervezés.  Sokan  nem  mennek  el  
Shvoyék  prédikációja  nüatt  a  tem-
plomba,  noha  egyébként  vallásosak.  

Tatabányán  Péntek  János  baj-
társ  szerint  remény  van  arra. hogy a  
város  vállalja  a  csoport  részére  r-gy  
állandó  tisztviselő  fizetésének  ter.  
hét.  Jármüvet  a  szervező  Utakra  
kapnak. 

ozv.  Nagy  Mihályné,  Felsőgalin:  
—  Egyes  papok,  sajnos,  nehézsé-

geket  "gördítenek  a  szervezés  elé.  
Ezért  is  rendet  kell  ebben  a  kérdés,  
ben  teremteni.  Bezzeg  a  régi  Honsz.  
ba  beterelték  a  hadigondozottakat-
Persze,  mert  az  a  reakció  szekerét  
tolta. 

Nagy  József.  Jászapáti,  mondja:  
—  Nálunk  a  földmíves  hadigon-

dozottak  is  résztvesznek  a  mező.  
gazdasáe-1  termelői  versenyben,  ÉS  
amint  mutatkozik,  nem  eredmény-
telenül. 

—  Miskolcon,  —  legyint  Du va. 
lovszky  Zoltán  bajtárs,  —  évi  400  

Megragadtuk  akt  az  alkalmat,  
rmikor  a  vidéki  hadigondozottak  
vezetői  a  kongresszus  srkeres  le.  
íolytatása  érdekében  Pesten  ta .  
lácskozárrt  folytattak  az  országos  
yeeztöséggel  és  ebédszünet  alatt  
eigy-kót " mondatos  válaszokat  kér.  
tünk  csoportjaik  és  kerületük  
ügyeiről-

À  válaszokat  alant  közöljük.  
Inczédi  Tibor,  Sopron : 
—  Büszkén  mondhatom,  hogy  

nálunk  а  rokkantakat  illetően  már  
Inkább  munkáshiány  van,  mint  azt  
a  Híradó  mai  számában  közzétett  
hirdetésünk  is  bizonyítja.  Ezzel  
szemben  azonban  a  város  anya-
giakban  szűkkeblű.  Négy  hóra  ösz-
szesen  250  forintot  szavazott  meg  
a  csoport  részére  Ez  még  bélyeg,  
költségre  sem  elcg.  Helyiségünk  
sincs-  Műsoros  délutánt  akarunk  
rendezni  és  ebből  akarunk  alaptö.  
kére  Is  szert  tenni.  Egyben  kihasz-
náljuk  az  alkalmat  cs  kultúranya.  
"•ot  verseket  kérünk  a  Központtól.  
*  Győrött  viszont,  mint  Fülöp  Já-
nos ' bajtárs  mondja,  évi  6000  forin.  
tol  ád  a  város  a  csoportnak.  Ajánl,  
juk  ezt  a  megértő  készséget  váro-
saink  figyelmébe.  Érthető  ennek  is.  
meretében,  hogy  az  ú;i  vezetőség  
csak  a  napokban  is  tíz  idős  munka,  
képtelen  hadirokkantnak  fejenként  
80 "forint  segélyt  tudott  juttatni,  25  
gyermeket  pedig  felruházott.  Ezen-
felül  már  saját  könyvtárat  is  szer.  
zett. 



H a d i f o g l y o k  üzennek  
a  Szovjetunióból  

As  alábbi  hadifoglyok  a  Szovjetunió  táboraiból  üzenik  hozzátarto-
zóiknak,  hogy  egészségesek  és  remélhetőleg  rövidesen  ők  is  hazatérnek.  

( M  a  hadifogoly  neve,  magyarországi  lakcíme,  majd  táborszáma  
kezjk.) 

Az  alábbi  levelek  átvehetők  a  Magyar  Hadirokkant,  Hadifogoly  
Híradó  fiókkiadóhivatalában,  Budapest,  VI.,  Ó-utca  12.  Elöl  a  levél-
író  neve,  utána  táborszáma,  majd  a  címzett  neve  és  lakóhelye  követ-
kezik.  Levélbeni  jelentkezés  esetén  a  levelet  postán  továbbítjuk-
Maradics  M i h á l y  (T6S1)  Marad ics  Mihály-
n a k  Po lgárd i ,  Bá l in t -ma jo r .  —  Mayer  
Ad ám  b a j o s  (7446/2)  Mayer  J á n o s  Kaiksd  
87  T o l n a  ni.  —  Gebert  I s t v á n n a k  
K ä t e d ,  To lna  m ,  —  Mayer  Fe renc  
(7408/1)  SBüleinak  —  Mihály  Jár.oe  
(7163/15)  Mihá ly  József  Hódmezővásár-
hely.  I l l ,  Ha t tya s -u .  31.  —  Mikus  J á n o s  
(7S32/0)  Szakái  Endre  Bélvata,  Csehszlo-
vákia.  —  Mogyorós  Pál  (3741)  Mogyorós  
Sándor  Nyíregyháza,  Cstêv.  P e s t  m .  —  
Molnár  BóLa  (71S5/S)  Molnár  J á n o s  Guta,  
K o m á r o m  m .  —  Molnár  I m r e  (78G6)  özv.  
Molná r  JámoeménaJ:  Ke rec seny ,  Za la  m .  
—  Molná r  b a j o s  (7345 /8)  özv.  Molnár  Í m í  
Tánlél  Szeged,  M s ő v á r o s ,  Hálú-u.  12.  

N a g y  Droiő  (7266/1Г.)  Kiss  Máriának  
Hódmezővásárhely ,  I ,  Itónai-u.  11  — Bödő 
Máriának  Hódmezővásárhe ly .  III,  Bar tóky-
u t c a  9.  —-  Mómus  J á n o s  ügyvéd,  Konca  
Béla  laka tos ,  Pál í l  Józsefné,  sz.  Balogh  
Erz.sébetnek.  —  Nagy  Ferenc  (7062)  Hamzli  
Mifclöanafe,  t a l án  H a j d u d o r o g ?  Nagy-
Böszörmjányi-út  117.  l l a j d u  m .  —  N a g y  
József  (7223/5)  N a g y  József  Kaposvár ,  
Sz jge tvár i -u .  127.  Somogy  m  —  Nemes  
Károly  (7382/Ш.)  özv.  Nemes  Mihályné.  
n a k  Bpeet,  tónyay-u.  7.  —  Németh  Fr i -
gyes  (7362/III.)  N é m e t  F r igyeö lé .  szül .  
Aradá®B  Ibolyáin а к  —  Németh  I s t v á n n a k  
Bpeet,  Földm.  Min,  —  Néme th  János  
(4035)  N é m e t h  J á n o s n a k  Sándorfa lva .  Vi-
téz-u,  11.  Osongrád  m .  —  N é m e t h  Sándor  
(71217/D.)  Németh  Istvánnak' ,  kovács  m-,  
Bpest,  .  . Buda .  •—  Nyerges  Boldizsár  
(7282/3.  * Nyerges  Boldizsárriétoak  Csanád-
pa lo ta ,  Toünipa  M.-u.  847.  —  Galgocziki  Já -
nosnak  CeanádpaJota  947.  —  özv. Baitta  Jó-
zseüiiémak  Ceanáidpalorta.  947.  

Oláh  I m r e  (7714)  Oláh  Imréín$nek  Deb-
recen,  Tegeo-u.  44.  

Pál  Gáspár  (7503 /7)  Pá l  Gáspárnénafc  
Honthyvásáira,  Bácska.  —  Pál  Sándor  
(7332)  Izsák  Tibornak,  szig  orvos ,  Bpeat,  
VI.  —  Pá l  Imire  La jos  (71146/4)  özv.  Pá l i  
Lajosáénak '  Szabadszállás,  Izsáki-u  170.  — 
i f j .  Pao  Zoltán  (7062/6)  Pap  I s t v á n n a k  
T a t a b á n y a .  Körház-u .  91/6.  Koimiárrmm.  
—•  Papp  Mihály  (7146/11)  P a p p  Mihály-
n a k  Vésető,  Kéan i th -u .  105.  Békés  m  —  
Гарр  Mihály  1(7232/2)  P a p p  Mihály  liléé-
nek  SzegedésiOrva  312.  Csongrád  m.  —  
Poreipatios  József  (7223 Д552)  c s a l ád j ának  
Epést,  Váci-út  112.  III .  43.  —  Pes t i  J á n o s  
György  (7234)  Szem&k  Gvörgynek.  Szolnok  
—  p i n t é r  Sándor  71125/1)  P in té r  I l lésnek  
ők'ér,  Bács-B.  m .  

Kácz  Vtece  (7181/2)  Rácz  Vincénétoeik,  
Aikasató.  Burgó-u.  Pes t  m .  —  P.ácz  J á -
nosnak  Solt  TI tél.  Pest  m.  —•  M.szárcs  
József  Solt  Járáepuszta,  Pes t  m.  —  Radies  
J á n o s  (7082/4)  Radias  J á n o s n é n a k  Jász -
fényszaru ,  Har th i -u .  10  Szolnok  m .  —  
Radó  Emil  (3779)  Radó"  Emiloének  Pécs,  
Jfógveri-üt  l'ö.  —  Eágyamszki  M i h á l y  
(7232)  c s a l á d j á n a k  Szarvas,  I I .  k ü l k e r .  
134.  Békés  m .  —  Reitcz  J ános  (7141/17)  
Reitcz  Jánosnén 'ak  Kuinhaja,  Ú j f a lu  695.  
Bacs  um  —  Réfcási  Mihály  (7E42/3)  Rékási  
Jánosnak,  r endőr .  —  Beuernfeld  La jos  
(7223/7)  Kemfner  Ernőnek  Budapest,  Mag-
dc lna-u .  9.  —  R u b i n t  La jos  (7181/4)  Ru-
b i n t  LajoShéniak  Raigyolc,  Csákány'háza,  
Nógrád)  m .  

Sallay  József  (7207/5)  család játnak  Nyí r -
egyháza ,  Felsűpázsit  212.  —  Sándor  La jos  
(7234/2)  Sándor  Mihálynak  Szeghalom,  Sze.  
lesfcert  31.  Békés  m .  —  Sándor  L a j o s á é  
Szeghalom,  Jóka i  Mór-u  28.  —  Sáa tha  
László  (7406 /S)  Vellkei  I s tván  Jászberény,  
vasú tá l lomás .  —  Schlächter  Fez-eric  
(7280/2)  SchlachteT  I s t v á n  Terner in ,  A n -
drásey-u.  908.  —  Sebes tyén  Márton  
(7332/l)  Sebestyén  Ferencnek  Báceandrás -
telike  71.  —  Somogyi  A n t a l  (7384)  Somogyi  
Antaliné  Felsöszent iván,  Árpád-u:  195.  —  
Stem  Mik lós  (7149/7)  Stein  Mikíósménak  
F.gyházaskozár  78,  Baranya  m .  —  Supala  
József  (7866)  S u p a l a  J á n o s n a k  РМуагоз,  
Deák  Ferenc-u  73.  Csanád  m .  -—  Svecz  
László  (7621)  Szűcs  Jánosnak  Bodzásuj lak.  
Zemplén  m .  —  Szabó  G y u l a J á n o s  (71C8/3)  
c sa lád jának .  Ács,  K o m á r o m  m ,  Jegeí-i-i'it  
402.  —  Szabó  Sándor  (7«®/2)  K e c s k é s  
Gyula  Ujma lomsuk ,  Győr  m.  —  Szállal  
Sándor  (280/11)  szüleinek  Derstoumaj. u-  p.  
Kunhegyes ,  Szolnok  m .  —  Szarka  József  
7120(7)  '  szüleinek  —  Szarka  Zoltán  
(7232/6)  Szarka  Dánie lnek,  Kisar .  N a g v -
u t c a  104.  —  Székely  Márton  (7105(3)  Szé-
kely  Már tonnénak  Tokod,  üveggyár .  Esz-
t e rgom  m .  —•  Szenczi  Lajos  (7401/12)  
Szenczi  La josáénak  Dévaványa ,  Arpád-u.  9.  
—  Szen tku t i  Sándo/  (7334)  Szentikuti  Sán-
d o m ó  Bp.,  VII ,  Nefe ie jcs -u .  26.  I.  15.  —  
Szépfy  János  (7146/5)  menyasszonyánaik  

Szeged  (Ujsziget) .  Középfaeor  62.  —  
Szlovko  József  (7148/X.)  Sztovko  Jánosinak  
Szádudvarno-k,  u .  p.  Abau j toma .  Abau j  m  
—  Szóiké  Jenő  (7376,2)  Szőke  I s t v á n  Zala-
egerszeg.  Kis-u.  3,  Zala  m.  

T a f f e r n e r  Ferenc  (7163 /15)  özvegy  T a f -
fernek  Józsefnénak  Zeáimbék.  Uj-ntea  49.  sz.  
Fest  megye  —  Talla  Gyula  (7854)  Talla  
Jánosnak  Szeged,  Oshalom-utca  1 / b .  szám.  
—  Szabó  Albertnak  Nyírbátor.  Nyires- ta-
nya,  Szabolcs  megye  Talla  János  Nyír-
bátor,  Levente  utca  48.  szám.  —  Tékely  
Ferenc  (7410/4)  Tékely  Ferencniéiiek  
Győr,  L lge t -u .  30  —  Topor  Gyula  (7307/8)  
Topár  Jánosnak  —•  Tó th  T i b o r  (7168 /15) 
H o r v á t h  Jánosnak '  Nyí regyháza ,  Lőese-u.  
16.  —  Turd«  Miliály  (7241/1)  T u r d a  Sán-
dornaik  Bjieat,  Krey'er  T e s t v . ,  lafckgyár  

Vad  Lajos  (7147)  ö.  Vad  La jcacénak  
Dévavánva,  Bogva-felep  110.  Szolnok  m . — 
Vámos  László  (7280 /2)  Vámosi  I s tván  Rá-
r ó s m u l y a d ,  u  n.  Busa,  Nógrád  m .  —  Vi-
r á g  Tstrárn  ('7299/15)  Viráig  1st.vénáiénak  
Kiskőszeg  127.  Ba ranya  m .  —  Varga  Pá l  
C7063/4)  szüle inek  JászároikSKillás,  Virág  
Bemedek-u.  33.  —  Weiss  Jáncö  ,1(750i/2)  
Weiers  J á n o s n é n a k  1^).,  XHI,  Foi-gách-u  
32.  VII.  én.  I / m .  i  

Zalai  Sáindor  (7146ДО  Zalai  Sándornénaik  
Sárvár,  A r a n y  Jánoe-u .  32.  Vas  m  —  
Nagy  Imrénómek  Oroisháza.  Buzai-u.  8.  Bé-
lsés  m.  —  Zöídi  L5s®ló  G177/J)  Zöldi  Jó-
zsefnek  Bp  ,  V.  Rudolf-tier  5.  —  Zsellér  
GyöJgv  (7714)  Zsellér  Györgynének  Bács-
imladaras,  Koevuth-u .  50.  

nrafc  Bpest,  VI..  Szondy-u.  63.  
Rosenthál  Ede  (7223/7)  Rosenthál  LrjoS  

nak,  Veresegyháza.  —  Sebők  József  (7405/6)  
Mihályfi  Jánosnak.  Érdiigét,  Érdi-út  111.  —  
Stpoe  József  (762-1)  szüleinek,  ózd.  Kádár-
telep  22,  —  Szabó  Péter  (7144/2)  Szabó  
Andrásnak,  Nyírpazony,  Szabolcs  vm.  

Wagner  Béla  (7177/1,1)  Wagner  Bélának,  
Nagytétény,  Baross  G.-telep  I l l - a .  —  Zaí i r  
Endre  (7223 /7)  S t em  Zoltánnak,  Pestszent-
erzeébot,  Póe ta -u .  13.  sz.  

Az  alábbi  hiányos  címzésű  leve.  
lek  átvehetők  a  Magyar  Vöröske-
reszt  Sopron  városi  fiókjában. (Szt. 
György-u.  3.)  

Biczó  József  (732S/1),  Rozimán 1st, 
vannak,  Sop,ronköves<i,  Undi-u.  —  

Ki  tud róluk? 

vadkert,  Ká.poszta-u.  7134.  —  Sza-
piári  Tibor  Kiskunhalas,  7062.  —  
Sebők  József  ófehértó,  7062.  —  
Simon  Jenő  Tető hely en,  7062.  —  
Szidorg  Imre  Sátoraljaújhely,  7062.  
—  Szilazsd  László  Sátoraljaújhely,  
7149.  —  Szabó  Sándor  Debrecen,  
Körte-u.,  7149.  —Szabó  József  Hi-
darkürt,  Gsehsslovákla,  7159.  —  
Szabó  Sándor  Külsövár,  7062.  —  
Szjkori  János  firsekvadkert,  7134,  
—  Szőke  Sándor  Kunszentmiklcs,  
7062.  —  Szegi  Pál  Szeged,  7062.  —  
Szepesvári  István  Karcag,  7062.  —  
Somagyi  Zoltán  Debrecen,  7062.  —  
Szarka  György  Budapest,  7062.  —  

Tuszkó  Béla  Debrecen.  Biac-u.  2.,  
7062  —  Tótfalusi  Menyhért  Buda-
pest,'  7062.  —  Dr.  Tóth  Béla  Haj-
dúszoboszló,  7147.  —  Tass  Lajos  
Kunszentmiklós,  7062.  —  Tóth  Jó-
zsef  Lucska,  7062.  —  Temfli  István  
Kismartény,  Szatmár,  7149.  —  
Tassi  György  Békérsámson,  7062,  
—  Takács  Ferenc  Ároktő  7062.  —  

Viktori  József  Pestújhely,  József  
A.-u.  7062.  —  Varnics  Mihály  Bu-
dapest.  Véső-u.  4.,  7062.  —  Varga  
Sándor  Budapest,  II.,  Szász  K.-u.,  
4703.  —  Varga  Mihály  Apátfalva,  
7062.  —  Virág  Antal  Miskolc,  
Djôagy.,  7032.  —  Vállán  Sándor  
Debrecen,  Piac-u.  9.,  7149.  —  Ven-
dik  László  Tótkomlós,  7062.  

Zenta  István  Buda.pest,  Rottem-
biller-u.  30.  

Fűzi  Imre  (7125/5)  Fűzi Imrénének, 
Sopron  vm.,  Szt.  László-u.  21.  —  
Buja  Mildös  (7525/9),  Sopron.  —  
Henye  István  (MO  2  táborból),  He-
nye Istvárménak,  Sopron  vm.  Nádas-
szélLu. 85. — Kankó  Rezső  (7241/1),  
Kankó Rezsőnének,  Sopron  vm.,  Szt.  
Király-u.  108.  '—  * Marzi  Gjmla  
(7237),  Marzi  Rozáliának,  Sáfráa  
M.-U.  51.  —  Nagy  Gyula  (7082/3),  
Nagy  Józsefnek,  Sopron  vm.,  Ár-
pád u.  8.  —  Rudolf  Gyula  (7148/6),  
Kisbéri  Gyulának,  Sopron,  Flándor-
fer-u.  17.  —  Ujj  József  (7232/10),  
Ujj  Józsefnek,  Sonron  vm.,  Szt.  Mi-
hály-u.  19.  —  Varga  Kálmán  (7148/  
12),  ifj .  Varga  Andrásnak,  Sopron  
vm.,  Széchényi  Dstyán-U.  

Miss Érni Máról? 
hadifogolynak  üzenjük,  hogy  
tdesanyia  jelenleg  is  Jolsva  
községben  lakiik,  Csehszlovákiá-

ban. 

Balosrh  László  (1318/3)  Balogh  Elemér-
nek.  MKP  t i tk .  Bpest,  Közp.  —  Bíró  Albert  
(7621)  Bíró  Gézának.  Bpest.  Kelenhegyi-ut  
25  —  Bognár  Is tván  (72S0/2.)  Bognár  Is t -
vá'nnénak.  Fegyvernek.  Rév-u.  ЯР.  

Dánn  György  (7ilő3/2)  Dánn  Gyorgynenek,  
Bpest,  XIV  ,  Erzsébet  ki r , -út  73.  sz  —  Ш -
vényi  László  (7299/9)  Lajrasa  Vencelnek,  
Csorna.  Kossuth  La jos-u .  26,  és  Csizriiazia  
Istvánnak  Csorna,  Dévényi  Lászlónénak  
Bakonya,  Iskola  D.  P .  Kővágószölös.  

Gogh  László  (724B/7)  Pitvaros,  Róház-ta-
nya  17.  sz.  —  Gönczy  Illés  (7223/7)  Gönczi  
Ignácniak  Szolnok,  Aradi-utca  1.  Szarvas  
Jánosnak  Bpest.  Wesselényi-u.  63.  IV.  7.  és  
Bíró  Fereencnek,  Szolnak,  Kút-u .  2.  továbbá.  
Aba  Sámuelnek,  Bpest.  VII.,  Wesselényi-
utca  60.  —  Juhász  Vilmos  (7148/S)  özv.  
Pomajd ik  Gyulánónak  Bpest,  XIV..  P o m a j -
diki  Alajosnak,  cipész  üzlet:  Bp.,  VI.,  Lujza  
utca  37-29.  

Kerék  István  (7H9/4 . )  ICerék  Islvánnénak,  
Siófok,  Batthyányi-u.  85.  Klein  Miklóe  
.732,8/7)  Klein  Sámuel  Sződ,  Árpád  ma jo r ,  
és  Neumann  Izidornak  Bpest,  VIII. ,  Baross-
utca  106 :  továbbá  Neiger  Gézának,  Csepel,  
Zetner  Sehő.u.  57.  •—  Kemenes  Kálmán  Pál  
(7241 /1)  Kemenes  Kálmánnénak,  Nagykáía,  
Szondy-u.  953.  —  Komáromi  Zoltán  .7212)  
Komáromi  Jánosnak,  Apc,  Heves  megye.  —  
Lasán  János  (7504 /2)  özv.  Las én  Pálnénalü  
Gyömrö,  Fö-u.  2.  Pest  vm.  —  Mori  Márton  
József  (7270/1)  Fenyvesi  Ferencnének,  Bp.,  
O-utea  25.  —  Orsós  Jakab  (7Ö04/2)  Oreoe  
Sándornak,  Nagykanizsa,  up.  Kornavár,—  
Pintér  Károly  (7taojta.)  P in tér  Károlyné-

ELÖFIZETÉSI  Dl JAK: 
Egy  hóra  3.40  Ft.,  %  évre  7.30  Ft.  
félévre  14.40  Ft.  és  1  évre  28,—  Ft.  

MAGYAR 
H A D I R O K K A N T 

H A D I F O G O L Y 
Szerkesztőség  és  k i a d ú h i v a t a l :  

Budapest  X..  Hédervárv-u tca  16..  I  emelel  
T e l e f o n :  139—134  és  429—330.  

Pos t a t aka rékpénz t á r t  csekkszámla :  4750.  
Felelős  szerkesztő  és  kiadó-

SZIKLAI  SÁNDOR  
Szerkesztő : 

VÄRNAI  VILMOS  
A  lapengedé ly  s z á m a :  1125 /1946  TM.  

N y o m a t o t t :  . .SZIKRA"  I roda lmi  L a p k i a d ó  
és N y o m d a i  Rt . kö r fo rgógépem  Bpes t  VI I I .  
J ó z s e f . k r t  5.  —  Felelős:  Nedeczky  László .  

Adjami'k Gábor  (1921.  Bpest,  anyja  
Horváth  Mária)  nehéz  tüzérségnél  
szolgált.  Utolsó  hír:  1944  decemberé-
ben  Budapestről.  Értesítést kér:  Ada.  
mik  Jánosné,  Pestszentiőrinc,  Zilah-
utca  30.  

Keresem  fiamat,  Busch  Károly  
hadnagyot.  (1910.  Nagycenk.)  Utolsó  
Tpsz.  219/69  volt  és  a  III.  kmsz.-nél  
hadnagyi  rangbah  szolgált.  Utoljára  
1943  iam. 6-án  adott  életjelt  magáról.  
Értesítést  kér:  Busch Gyuláné,  Nagy.  
cenk,  Vám-Utca  2.  

Dénes  György,  (1918,  Budapest,)  
musz.  109/25.  Szentendrére  vonult  
be.  Anyja:  Densberg  Janka.  Utolsó  
bír:  1944  januárban  Uriupinszk  ál-
lomáson  látták.  Értesítést  kérnek  
aggódó  szülei :  Dénes  Ferenc.  Bpest,  
Petőfi  Sándor.utca  7.  

Ernyel  József,  (1905.  Cinkota,  
anyja:  Gonda  Gizella)  musz.  Utolsó  
hír:"  1943  februárban  Bjelgorodnál  
fogságba  esett,  értesítést  kér  fele-
sége;  Bpest,  Daiszínház.utca  10.  

György  Mór  (1900  Mohács,  anyja:  
Flcischer  Júlia).  Utolsó  hír:  1942  
novemberében,  Nagykátárói  101/19.  
Tpsz.-röl.  Értesítést  kér:  György  
Mórné,  Bpest,  Elemér-utca  3.  

Horváth  Vilmos  pestszentlőrinci  la-
kos.  Utolsó  hír:  1946-ban  az  5924-es  
l á g e r b ő l .  —  Értesítést  kér:  özv.  Hor.  
váth  Flóriánné,  Pestszentiőrinc,  tíl-
löi.út  398.  

Ki  tud  fiamról,  Kerekes  Lászlóról,  
(1921.  dec.  2.  Mád,  anyja  neve:  Bod-
nár  Elza).  1944  szept.  15-én,  Arad  
és  Lippa  között  Uj.Pálos  határában  
tűnt  el.  Állítólag  1947  májusában  
már  Máramarosszigeten  volt.  Értesí.  
tést  kér  aggódó  édesanyja:  Kalmár  
Gáborné  Mád.  

Kovács  Károly  (1907.  Győr,  anyja:  
Horváth  Julianna)  fodrász.  Utolsó  
hír:  1945-ben,  a  84-es  lágerből,  Ural.  
ból.  Értesítést  kér  felesége:  Bpest,  
Kossuth  Lajos-u.  19.  

Latyák  László,  (1912.  Gödöllő).  
Utolsó  hír:  1947  áprilisában,  a  376/  
7-cs  lágerből.  Értesítést  kér  felesége,  
Fót,  Ferenczi-u.  20.  

Ligeti  Gyula,  (1907,  Bpest,  anyja:  
Weisz  Olga)  musz.  Tpsz.  101/70.  sz.  
utolsó  hir:  1945  januárjában  fog.  
ságba  esett.  (Sínnai  fogolytábor,  Ru-
szinszkó.)  Értesítést  kér:  Ligeti  Hu-
góné,  Bpest,  Szív.utca  15.  

Mirk  János  (1922.  Pilisvörösvár)  
egészségügyi  honvéd.  Utolsó  hír:  
194S  májusában  állítólag  a  7149/7.  
sz.  lágerben  volt.  Értesítést  kér:  
Feller  István,  főjegyző,  Pilisszentiván  

Nagy  József,  (1900,  Nagykáta,  
anyja  neve:  Balogh  Agnes,)  magyar,  
Tpsz.  203/5.  volt.  1944  karácsonyán  
indultak  a  józsefvárosi  pályaudvar,  
ról  Budára.  Utolsó  hír:  1945,  szept-
12-én  Debrecenből.  Értesítést  kér:  
Nagy  Józsefné,  Nagyléta,  Bihar  vm.  

Oláh  Sándor  (1918.  Mindszent),  
foglalkozása:  kömives  segéd.  Utolsó  
hír  róla:  1943  május  20-áa  tünt  el  
Oroszországban.  Értesítést  kér:  Oláh  
Sándorné,  Mindszent,  IV.,  Szt.  István  
ultca  182.  

Rák  Károly  (1018. Szentgál,  anyja!  
Csizmadia  Zsófia).  Utolsó  hír:  1944  
júliusában,  a  101/1.  sz.  lágerből.  Ér.  
tesítést  kér  • felesége,  Szentgál.  —*  
R«ttig  József,  (1923.  Hercegszántó,  
anyja  Király  Katalin)  Tpsz.  232.  H-
Utolsó  hír:  1943.  januárban  Breslau-
ból  —  Hitler-Iskola.  Értesítést  kér:  
Ret|ig  József,  Hercegszántó.  

Silberspitz  Vilmos  (1901.  Bpest.  
anyja:  Kolczwéber  Róza)  1942-Ьец  a  
217/88.  autós  tpsz.-ről  áttették  a  
muszosokhoz.  1942  novemberében  
217/97.  Tpsz-ra.  Utolsó  hír:  1943  ja-
nuárban  a  Don  környékéről.  Értesí-
tést  kér  felesége:  Bp.,  Abonyi-u.  19.  

Török  Sándor,  (1887.  Csáka, anyja! 
Sajtos  Julianna)  újkígyósl  lakos.  
Utolsó  hír:  1945.  márciusában,  a  ba-
jai  fogolytáborból. Értesítést  kér:  Ju-
hász  Mihály,  Budapest,  Ybl  Miklós,  
téz-  5.  

Zsin  Sándor,  (1904.  Kispest).  Utol.  
só  hír:  1947  júliusában  a  7100/3.  Ér.  
tesítést  kér  felesége.  Rákosszent-
mihály. 

üzenetek 
Bozaányi  Ferenc  7430/11.  Egészsé-

gesek  vagyunk  mindnyájan  szeretet-
tel  várunk.  Édesanyád,  Viktória.  

Dobos  Viktornak,  7280/13.  Egész,  
ségesek  vagyunk,  szeretettel  várunk-
Iván,  Ferenc  és  felesége:  Rózsika  
Budapestről. 

Gróf  Ferencnek  7177/1.  Jól  va.  
gyok,  nagyon  várlak,  a  viszontlátá-
sig  csókollak:  Emmi.  

Jakobi  Istvánnak,  7616.  Egészsé-
gesek  vagyunk,  szeretettel  várunk:  
Szüleid  é s  feleséged,  Bozsa.  

Karéin  Lajosnak,  7299/15.  Lapjai,  
dat  megkapjuk,  sokat  írok.  szeretet-
tel  csókollak,  feleséged  Rózsid  

Laváti  Ferencnek,  7839.  örömmel  
vettem  üzenetedet.  Mindnyájan  jól  
vagyunk,  szeretettel  várunk:  Mark-
kád,  Budapestről.  

Vereckei  Gábornak,  7125/2  Mind-
nyájan  egészségesek  vagyunk,  sze-
retettel  varunk:  öreg  Nyúlod.  

FELHÍVJUK minden hadifogoly-hozzátartozó figyelmét arra, hogy a hadííogolyszállítás időtartama alatt a debreceni  hadifogolytáborban  
megafonon  bemondandó  üzeneneteket,  kereséseket  felvesz:  a.  Hadifogoly  Híradó  debreceni  kirendeltsége  és  a  Hadifogoly  Híradó  
kiadóhivatala  (Budapest,  X.  Hédervárí-u.  16)  levél  útján  is.  Ötszöri  bemondás  ára  5  forint,  minden  egyes  további  bemondás  ára  
1 forint.  Állandó  bemondás  minden  szállítmány  érkezésekor  70 forint.  Befizetendő a 4750 sz.  postatakarékpénztári  csekkszámlánkra  

Nóvák  Imre  Budapest,  Lajos-u  
149.,  7062.  —  Nagy  Imre  Fegyver  
nek,  7062.  —  Nagy  József  János  
háza,  Fö-u.,  7062.  —  Dr.  Nagjj  
József  Debrecen,  Homok-u.  17.  
7062.  —  Nagy  István  Zalavár,  7062  
—  Németh  József  Rumu,  Vas-m.  
7149.  —  Nagy  Ferenc  Csákány  
7062!  —  Nánnási  András  Ujfehértő  
7062.  —  Nagy  József  Pesterzsébet  
Török-u.  7062.  —  Dr.  Nánaás  
Andor  Ujfehértő,  7062.  —  Novit  
nik  Antal  Mag.,  Pest-m.,  7149.  —  

Olasz  Jenő  Orosháza,  7149.  —  
Ónodi  József  Dunavecse,  7146.  —  
Orosz  István  Eger,  Rákóczi-u.  32.  
7062.  —  Olasz  Jenő  Hódmezővá  
sárhely,  7062.  —  Oláh  Jözsej  
Budapest,  Erzsébet-krt.  24.,  7062.  -

Pócsa  László  Porlát,  7062.  —  
Pakov  Ernő  Budapest,  Zárda-u.  32.  
7062.  —  Pető  László  Debrecen,  7062  
Fetrovica  Lajos  Budapest,  Komő-
csi-u.  44.,  7149.  —  Pénzes  Jözsel  
Debrecen,  7032.  —  Pataki  Sándoi  
Debrecen,  Kossuth  L.-u.  1.,  7062. — 
Péteri  József  Külsővág,  7062.  

Kaffa  János  Szertetorna,  7062.  —  
Rákoczki  József  Simontornya,  7062  

Serfőző  István  Szolnok,  Jász  
alsószentgyörgy,  12.  —  Szél  Imr<  
Hajdúböszörmény,  7062.  —  Szabi  
Imre  Tárnok,  7062.  —  Sos  Sándoi  
Tiszaiszöllő,  Heves-m.,  7062.  —  
Szabó  Sánáomé  Debrecen,  Dózsa-u.  
11.,  7149.  —  Szikor  János  Ergek-

Lazári  Jenő  Zalaszeatgrőt,  7062.  
—  Leveles  Mihály  Vis,  Szabolcs-
on,,  7062.  —  Legeza  ödön  Nyir-
adony,  7149.  —  Lóránt  László  
Budapest,  Vig-u.  6.,  7149.  —  
Luozfenkó  Viktor  Tata,  Ujvilág-u.  
31.,  7149.,  —  Lóránd  Miklós  Mis-
kolc,  Rákóczl-u.,  7149.  —  Lörincz  
Lajos  Balatonfüred,  7149.  —  Kelksz  
Gyula  Pécs,  7062.  

Madócsi  Mihály  Akasztó,  Pest-m.,  
7062.  —  Malonyl  Aladár  Balaton-
ederios,  Zala-m.,  7062.  —  Mészáros  
István  Debrecen,  7062.  —  Melek  
Béla  Öcsöd,  Békés-m.,  7062.  —  
Miskolci  István  Nagykáta,  7062.  —•  
Maczkó  László  Pécsvárad,  KEtl,  
7149.  —  Magyar  László  Nyíregyhá-
za,  7149.  —  Markovics  Iván  Deb.  
recen,  7062.  —  Mészáros  István  
Debrecen,  Szeged-u.  8.,  7062.  —  
Mejgyesi  Gusztáv  Meggyesnyáregy-
háza,  7062.  —• Muhari  János  János-
hlda,  7034  —  Máté  Imre  Almozsd,  
Bihar-m.,  7034.  —  Mocsai  Sándor  
Budapest,  Hös-u.,  7134.  

—  Kerekes  György  Debrecen,  7062.  
—  Dr.  Kádár  Tibor  Devecake,  7062.  
Kripka  István'  Pestszenterzsébet.  
Kiss-u.  4.,  7149.  —  Dr.  Kenéz  
László  Budapest,  tíUöi-út  7062.  —  
Gy.  Kiss  Sándor  Budapest,  Damja-
nics-u.  44.,  7062.  —  Kulcsár  István  
Budapest,  József-tér  4.,  7062.  —  
Kevei  alezredes  Farkasrét,  7149  —  
Keczej  Miklós  Nyiradolf,  7062.  —  
Korányi  Endre  Szolnok,  Cukorgyár  
1-,  7149.  —  Konyi  István  Sopron,  
Deák-tér  20.,  7149.  —  Dr.  Kiszeli  
Sándor  Debrecen,  Kandia-u  31.,  
7062.  —  Katona  László  Kiskunszál-
lás,  7062.  —  Körvély  János  Görgő,  
Abaűj-m.,  7062.  —  Kökényes  Sán-
dor  Óbuda,  Raiktár-u.  39.,  7703.  
—  Krunszi  Mihály  Békéssámson,  
7062.  —  KvasBa  Sajó  Zoltán  Györ-
szentmiklós,  7062.  

Antal  Imre  Karcag,  7062/2.  —  
'Aizler  László  Cegléd,  7149/2.  —  

Bod  Ferenc  Debrecen,  Aranybika.  
Szálló,  7062/4.  —  Böszörményi  Béla  
Budapest,  Munkácsi-u.  25.,  7062/4.  
—  Besenyői  József  Dombhát, 7062/4. 
•—  Bondor  Béla  Nógrádverőce,  
7062/4. — Bartha  Bertalan  Nyíregy-
háza,  Kálvin-tér  8-,  7062/4.  —  
Bohug  Zoltán  Balatonederi.es,  Zala-
m.,  7062/4.  —  Boros  József  Gyü-
re,  Tolna-m,  7062/10.  —  Baumann  
Ferenc  Köblény,  Baranya-m.,  
7062/4.  —  Bekó  György  Balkány,  
7062/17.  —  Bencsik  Árpád  Debre-
cen,  Baltazár-u,  2.,  7062/4.  —  
Веке  János  Rákoskeresztúr,  
Báthori-u.  25-,  7T49/7.  -—  Benedek  
József  Ozmándx,  7149/7,  —  Bucski  
Árpád  Somogyszil,  7149/7,  —  Dr.  
Bálint  Béla  Budapest,  tíllőd-út  26.,  
7149/7.  —  Bartha  Lajos  Budapest,  
Lajos-u.  119.,  7149/7.  —  Bajnai  
László  Gyöngyös,  Biharú.  16.,  
7149/7.  —Bacsa  Lajos  Törökszent.  
Iniklós,  7062/13.  —  Bakos  Sándor  
Szerencs,  7062/4.  —  Butyina  Mi-
hály  Agárd,  7062/4.  —  Bán  
József  Budapest,  Virányos-u.  15-b-,  
7062/4.  —  Dr.  Baranyai  József  
Körösnagyharsány,  7062/2.  —  
Bognár  Gyula  Gönyü,  Győr-m.,  
7062/2.  —  Bíró  Béla  Budapest,  
Róna-u.  15.,  7062/4,  —  Balogh  al-
ezredes  Szeged,  Gizella-tér  3.,  
7062/4.  —  Béres  János  Göncz,  
7062/1. 

Cseh  Ferenc  Rábacsapa,  7062/2.  
•—  Czeklen  Ferenc  Vác,  Rákóczi-u.  
3.,  7062/2.  —  Czmteóci  Gyula  
Pestszentlörine,  7134/3.  —  Czeglé-
tíi  Antal  Hajdúszoboszló,  7062/13.  
Csuka  Jenő  Budapest,  Alkctás-u.  
23.,  7149/2  —  Csűr  Károly  Gyula,  
62/4.  —  

Deli  György  Debrecen,  Homok-u.,  
7062/17.  —  Deák  Gyula  Nemes-
apáti,  7149/7.  —  Ваши  Gáza  
Tokaj,  Gömbölyű.  21-  7149/7.  —  
Debreceni  Miklós  Debrecen,  K3s-
hejgyelsi-üt  15.,  7147/4.  

Etelközt  Attila  Pestszentlörine,  
7062/17.  —  Erdöss  Sándor  Debre-
cen,  Szotyori-u.  10-,  7062/1.  

Fischer  Tibor  Budapest,  VU.,  
Hernád-u.  11-,  7149/2.  —  Fle|n.der  
József  Békéscsaba,  7062/4.  —  Fe-
kete  Mihály  Debrecen,  Arok-u.,  
7062/17. 

Goldstein  Andor  KLvárda,  7149/2.  
—  Gallai  András  Tiszakorod,  
7062/4.  —  Galina  Miksa  Pécs,  
Széchenvi-u.  2-,  7149/7.  —  Gera  
Mihály  Makó,  Lehel-u.  24-,  7062/10-
—  Gergely  Béla  Sopron,  Vadász-u.  
10.,  7062/4.  —  Dr.  Göllner  Gusztáv  
Rákoshegy,  7147/2.  —  Gál  István  
Pécs,  7062/4.  

Hajdú  László  Ujkécske,  7149/2-
—  Hajós  Sándor  Debrecen,  Kapi-
tány-u.  15.,  7714,  —  Helmert  Lajos  
Vác,  7062/3.  —  Holló  Nándor  Ada,  
(Jugoszláv)  levél  7062/4.  —  Ham-
mel  József  Debrecen,  Berzéki  fotó,  
7062/17.  —  Horváth  János  Cson-
grád,  Bethlen-u.  44.,  7149/7.  —  
Hajdú  Lajos  Pécs,  Kossuth-u.  36.,  
7149/7  —  Hlinger  József  Tata,  
Kálvária-t.,  31-,  7149/7.  —  Hodosi  
József  Budapest,  Aradi-u.  58.,  
7062/10.  —  Hajas  István  Mátra-
mindszent,  7162/13.  —  Harsányt  
Kálmán  Győr,  Káptalan,  7062/4.  —  
Horváth  Gyula  Soniodi,  Abaúj-m,..  
7062/7.  —  Horváth  István  Emese,  
Györ-m.  7062/4.  —  Hirt  Menyhért  
PÜfezfcakengyei,  7062/4.  —  Héjjá  
László  Miskolc,  Eperjesi-u.  1.,  
62/4.  — Hajnal  János  Pécs,  7147/2.  
—  Honlti  László  Veszprém,  7062/2.  
—  Horváth  Ferenc  Pécs,  7062/2.  —  
Hoffmann  Józisef  Óbudavár,  Zala-
ín.,  7062/13.  —  Dr.  Horváth  László  
Pécs,  7062/4.  

Dr  Jónás  Béla  Eger,  7149/2.  —  
Jakab  Miklós  alezredes  Debrecen,  
Arany  bika-szálló,  7149/2.  —  Jelkó  
Endre  Zalaegerszeg,  7149/7.  —•  
Jászmann  György  Pécs,  Gáspár-u.  
26.,  7149/7.  —  Iványi  Mihály  
Budapest,  Garas-u.  6.,  7149/7.  —  
Janka  András  Agárd,  7149/7.  —  
Istók  Gábor  Nyjrcsaholcz,  7134/2.  —  
Jobbágy  Károly  Budapest,  Tarczali-
U.  20.,  7062,  

Kovács  György  Temerén,  302.  
Bács.  B.-m„  7062.  —  Kovács  Péter  
Vámosmikola,  7062.  —  Koráb  Ká-
roly  alezredes  Szombathely,  7147.  — 
Kővári  Pál  Kondorod  tanya,  7147.  

Fiókkiadóhivataluukbau  átvehető  levelek  

eiüADŐ 


